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Uvod

Cestitamo na kupniji Vaseg novog uredaja. Time ste se odluéili za vrlo kvalitetan
proizvod. Upute za uporabu dio su ovog proizvoda. One sadrze vazne napomene
za sigurnost, rukovanie i zbrinjavanie. Prije uporabe proizvoda upoznaite se sa
svim napomenama za rukovanie i svim sigurnosnim napomenama. Proizvod
koristite isklju&ivo na opisani nagin i u navedenim podrug&jima uporabe. U sluéaju
predaje proizvoda treéim osobama predaite i svu dokumentaciju.

L
Namjenska uporaba
Ovaj uredaij iskljugivo je namijenjen za...
B mije3anje i piriranje namirnica te usitnjavanije kockica leda,
B normalne kolic¢ine u kuéanstvima, i samo u privatnim kuéanstvima u suhim
prostorijama.
Ovaj uredaj nije namijenjen za...

W usitnjavanje tvrdih namirnica kao 3to su orasi, sjemenke,
velika zrna ili stabljike,

B obradu materijala koji nisu hrana,

B uporabu u gospodarske ili industrijske svrhe,
B uporabu u vlaznoj okolini ili na otvorenom,
B oradu vruéih/kljuéajudih tekuéina.

Koristite samo pribor i rezervne dijelove koji su namijenjeni za ovaj ureda;.
Drugi dijelovi mogu biti nedostatno prikladni ili sigurnil

Opseg isporuke
Nakon raspakiranja provjerite potpunost isporuke.
U opsegu isporuke sadrzani su:

Blok motora s mreznim kabelom i mreZnim utikagem
Nastavak za miksanje
Poklopac

Poklopac za doziranje

Upute za uporabu
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Opis uredaja
@ Poklopac za doziranje
@ Poklopac
© Nastavak za miksanje
O Noz
© Prekidac
O Blok motora
© Namataé za kabel
O Skala
© Gumena brtva poklopca

Tehnicki podaci

Nazivni napon 220 -240V ~ (izmjeni¢na struja), 50 - 60 Hz
Nazivna snaga 600 W
Maks. kolig¢ina punijenja 1,75 litara
Razred zastite Il / [O] (dvostruka izolacija)
Vrijeme KP 3 minute
Q'I'J Svi dijelovi ovog uredaija koji dolaze u dodir
s namirnicama prehrambeno su sigurni.

Vrijeme KP (vrijeme kratkotrajnog pogona) oznaéava koliko dugo uredaj moze
biti u pogonu bez da se motor pregrije i pretrpi oste¢enje. Nakon navedenog KP
vremena uredaj mora biti isklju€en toliko dugo, dok se motor ne ohladi i dostigne
sobnu temperaturu.
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Sigurnosne napomene

OPASNOST! STRUJNI UDAR!

» Uvjerite se da se blok motora, kabel za napajanje ili utikad
nikada ne urone u vodu ili druge tekudine.

» Uredaqj koristite iskljuéivo u suhim prostorijama i nikada na
otvorenom ili u vlaznoj okolini.

» Pazite da naponski kabel nikada ne bude vlazan ili mokar
dok uredaj radi. Kabel postavite tako, da se ne moZe pri-
gnijediti ili na drugi naéin odtetiti.

» Osteéene mrezne utikade i kabele smije zamijeniti samo
ovladteno struéno osoblje ili servis za kupce, kako bi se
izbjegle opasnosti.

» Nakon uporabe uvijek izvucite utikag iz utiénice. Samo isklju-
Civanje uredaja nije dovoljno, jer je u uredaju jos uvijek pri-
sutan mreZni napon sve dok se mrezni utikaé nalazi u utiénici.

» Prije svake uporabe uredaja provjerite njegovu ispravnost.
Uredaj se ne smije koristiti ako su na njemu vidljiva o3teée-
nja, posebice na bloku motora ili na nastavku za miksanie.

» Odmah izvucite mreZni utikag iz utiénice ako primijetite
neuobilajene zvukove ili nastanak dima, ili ako primijetite
da uredaj ne radi kako treba.

/\ OPREZ /A UPOZORENJE:

Moguénost strujinog udara! Ne otvarati kudiste proizvodal

/A\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

» Nikada ne stavljajte ruke u nastavak za miksanje, a posebno
dok uredaij radi. NozZevi su jako otril

» Ne otvarajte poklopac dok uredaj radi.

» Uredaj ne ostavljajte da radi bez nadzora, kako biste
u sluéaju opasnosti mogli odmah reagirati.
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/A\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

~ U nastavak za miksanie tijekom rada uredaja nikada ne gu-
rajte pribor za jelo ili druge predmete za mije3anje. Postoji
znatan rizik od ozljeda ako dodirnu noZ koji se brzo okrece!

> Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju
uredajem.

~ Ne koristite uredaj za druge svrhe od onih koje su opisane
u ovim uputama.

» Zlouporaba uredaja moZe uzrokovati ozljede.

~ Ako uredaj nije pod nadzorom, te prije sastavljanja i rastav-
lianja ili &id¢enja uredaja, uvijek treba izvuéi utikaé iz mrezne
uticnice.

~ Ovaj uredaj ne smiju koristiti djeca.

~ Uredaj i prikljuéni kabel treba drZati podalje od djece.

~ Ovaj uredaj mogu koristiti osobe sa smanjenim fizi¢kim,
senzornim ili mentalnim osobina sposobnostima ili osobe s
pomanikanjem iskustva i/ili znanja, ako ih se prilikom uporabe
nadzire ili ako su upuéene u sigurno rukovanje uredajem te
ako su shvatile opasnosti zbog naéina rukovania.

~ Djeca se ne smiju igrati uredajem.

~ Budite oprezni prilikom rukovanja uredajem. NoZevi su vrlo ostril

~ Postupaite oprezno prilikom praZnjenja nastavka za miksanje!
NozZevi su vrlo ostril

~ Postupaite oprezno prilikom &iséenja uredajal NoZevi su vrlo
ostril

> Iskljuéite uredaij i izvucite mrezni utikaé prije promjene pribora
ili diranja dijelova koji se kredu tijekom rada.

~ Uvijek provjerite je li mikser iskljuéen prije nego ga podignete
s bloka motoral

~ Nastavak za miksanje koristite samo s isporucenim blokom
motoral

HR 5
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~ Uredaj ne koristite u podruéju izravnog suncevog zraenja
ili djelovanja topline uredaja za grijanje.

~ Nastavak za miksanje nikada ne punite kljuéajuéim tekuéina-
ma ili vrlo vruéim namirnicama! Ostavite ih da se prethodno
ohlade na temperaturu na kojoj ih mozZete dirati rukamal

~ Uredaj nikada ne koristite ako je prazan, tj. bez sastojaka u
nastavku za miksanje.

Raspakiranje

B Odstranite svu ambalazu ili zastitne folije s uredaja. Ambalazu saduvajte
kako biste uredaj mogli éuvati u zadtiéenom staniu, ili za slanje u sluéaju
da je potreban popravak.

Bl Prije koridtenja uredaja uvjerite se da su uredaj, mrezni utika& i mrezni kabel,
te sav pribor i dijelovi u besprijekornom stanju.

B Pazliivo ogistite sve dijelove prije prve uporabe miksera (pogledaite , Cidéenje”).

L3 L]
Postavljanje
Kada oéistite sve dijelove, kao 3to je opisano pod ,Ciséenje”:
B Uredaj postavite tako, ...
— da je kabel za napajanje proveden kroz otvor na straznjoj strani,

- da je utika& odmah dostupan, kako biste ga mogli izvuéi iz utiénice
u sluéaju opasnosti,

— da stoji stabilno i da ne klize, da su vakuumske noZice uévricene,
kako se uslijed vibracija uredaj ne bi prevrnuo,

— da kabel za napajanije ne viri u radno podrugje i da ga se ne moze
nehotice povudi i prevrnuti uredai.
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Rukovanije
/\ UPOZORENJE

>

Motor se iskljucuje &im se nastavak za miksanje @ skine s bloka motora @

ili se otvori poklopac @. Tada je moguée previdieti da je stroj jo3 uvijek

uklju€en. Motor tada neocekivano zapocinje s radom kada montirate

nastavak za miksanje @ ili ponovno zatvorite poklopac @:

Zbog toga:

— Utikag prikljucite na uti¢nicu tek kada je nastavak za miksanje @ napu-
njen i montiran zatvoren.

— Prije montiranja uvjerite se da je uredaj iskljuéen ili da je utika¢ izvuéen
iz uticnice.

— Naijprije iskljugite, izvucite utikag i pri¢ekajte da se motor zaustavi, prije
nego skinete nastavak za miksanje @ ili otvorite poklopac @.

Punjenje i montiranje nastavka za miksanje

1)
2)

3)
4)

5)
6)

Nastavak za miksanje @ skinite s bloka motora @ ravno prema gore.

Poklopac @ skinite okre¢uéi ga suprotno od smjera kazaljke na satu u
poloZaj W) (vidi sliku 1) dok se ne bude mogao skinuti prema gore.

Napunite nastavak za miksanje €.

Poklopac @ ponovno pritisnite na nastavak za miksanje €. Zatvorite poklo-
pac @ okreduéi ga u smjeru kazaljke na satu u polozaj @ dok &ujno ne ule-
gne(vidi sliku 2). Pazite da je nosi¢ za izlijevanje na nastavku za miksanje ©
zatvoren. Motor se moze pokrenuti samo ako poklopac @ ravno ndlijeZe.

Slika 1 Slika 2

Prifisnite poklopac za doziranje @ u otvor poklopca do grani¢nika.

Napunijeni i zatvoreni nastavak za miksanje € s ru¢kom udesno postavite
na blok motora @. Pritom pripazite da strelica ¥ na nastavku za miksanje @
pokazuje na strelicu A na bloku motora @. Okrenite nastavak za miksanje €
lagano naprijed-natrag ako ne sjedne odmah. Motor se moze pokrenuti
samo ako nastavak za miksanje €@ ravno nalegne.

HR 7
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Odabir stupnja brzine

Kada je nastavak za miksanje @ napunjen i potpuno zatvoren stavlien na blok
motora @ , mozZete ukljuciti uredai.

Prekida¢ @ postavite na ...
B Stupanj1-3
za tekuée ili mekane namirnice, za mijesanie ili pripremu pirea
B Stupanj3-5
za &vrste namirnice ili za usitnjavanje
B Stupani P (puls funkcija)
za kratki i snazni impulsni pogon, npr. za usitnjavanije kockica leda ili za &isée-

nje. Prekida¢ @ u ovom poloZaju neée uledi, da motor ne bi bio preopterecen.
Drzite prekida¢ @ zato samo kratko u tom poloZaju.

NAPOMENA

> Napunite nastavak za miksanje € s maksimalno 180 g kockica leda.
U protivnom uredaj neée optimalno usitniti kockice leda.

Punjenje tijekom rada

/\ UPOZORENJE

> Ako Zelite dodati nesto dok uredaij radi, smijete iskljuivo otvoriti za to
predvideni poklopac za doziranje @. Ni u kom sluéaju ne otvarajte
poklopac @.

> U nastavak za miksanje @ tijekom rada uredaja nikada ne guraite pribor
za jelo ili druge predmete za mijesanie. Postoji znatan rizik od ozljeda ako
dodirnu noz @ koji se brzo okreée!

Za dopunjavanie tijekom rada, ...
1) lzvucite poklopac za doziranje @ iz poklopca @.
2) Umetnite sastojke.

3) Poklopac za doziranje @ zatim ponovno pritisnite u otvor poklopca.
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Skidanje nastavka za miksanje

Kada zavrsite s obradom namirnica:

1)

2)

Uvijek najprije prekida¢ @ postavite u polozaij (,0”) i izvucite utikac iz
uticnice.
Pricekaijte da se motor zaustavi, prije nego nastavak za miksanje € skinete

s bloka motora @. Nastavak za miksanje € skinite s bloka motora @ ravno
prema gore.

Korisne napomene

Za najbolje rezultate prilikom pripreme pirea od &vrstih sastojaka postupno
dodajte samo male porcije u nastavak za miksanje € umjesto punijenja
velike koli¢ine odjednom.

Prilikom obrade &vrstih sastojaka, nareZite ih na male komadiée (2 - 3 cm).

Prilikom mije3anija tekuéih sastojaka poénite s malom koli¢inom tekucine.
Zatim postupno dodaite vise tekuéine kroz otvor poklopca.

Ako tijekom rada postavite dlan odozgo na zatvoreni mikser, modi ¢ete do-
bro stabilizirati uredaj.

Za mije3anje &vrstih ili vrlo viskoznih namirnica moZe biti korisno koristiti
stupanj P kako biste izbjegli zaglavljivanje noza @.

NAPOMENA

> Uredaj ne koristite kako biste usitnili sol, rafinirani $ecer ili bijeli secer.

Na primjer, kako biste pripremili Seéer u prahu.

HR 9
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Recepti

Shake od banane

® 2 banane

® oko 2 ju3ne Zlice 3eéera (ovisno o zrelosti banana i osobnom ukusu)
® '/, litre mlijeka

® malo limunovog soka

Ogulite banane i pripremite pire na stupnju 2. Postupno dodajte mlijeko, zatim
3ecer i sok od limuna. Mijedajte sve zajedno sve dok ne nastane ravnomjerna
tekuéina. Shake servirajte ledeno rashladen.

Shake s vanilijom

Va litre mlijeka

® 250 g sladoleda od vanilije

® 125 g kockica leda

® 1 &ajne Zligice 3edera

Usitnite kockice leda na stupnju P. Umetnite ostale sastojke u mikser. Mijesaijte
sve zajedno na stupnju 2, sve dok ne nastane ravnomjerna tekudina.

Cappuccino Shake

® 65 ml hladnog espressa (ili vrlo jake kave)
65 ml mlijeka
15 g Secera

65 g sladoleda od vanilije
® 100 g kockica leda

Usitnite kockice leda na stupnju P. Dodaijte espresso, mlijeko i 3eéer. Mijesati sve
na stupnju 2 sve dok se ecer ne otopi. Na kraju dodaijte sladoled od vanilije i
sve kratko promije3ajte na stupnju 1.

Tropical Mix

® 125 ml soka od ananasa

® 40 ml soka od papaije

® 50 ml soka od naranée

® ' male konzerve breskvi sa sokom
125 g kockica leda

Usitnite kockice leda na stupnju P. Sve sastojte stavite u mikser i dobro promije-
Sajte na stupniju 3.

10 HR
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Shake s ¢cokoladom i ljesnjacima

V2 litre mlijeka
200 g kreme od lje3njaka i nugata
1 kuglica sladoleda od vanilije

50 ml slatkog vrhnja

Pomije3aijte sve sastojke u mikseru na stupnju 3 dok se ravnomjerno ne izmije3aju.

Shake od mrkve

300 ml soka od jabuka

500 ml soka od mrkve

4 judne Zlice ulja (od psenicnih klica ili uljane repice)
4 judne Zlice limunovog soka

dumbir u prahu

papar

U mikser dodaite sok od jabuke ulje i sok od limuna i sve promije3ajte na stupnju
2. Zatim dodaite sok od mrkve i sve dobro promije3ajte na stupnju 2. Nakon
toga dovrsite dumbirom u prahu i paprom.

Mix s ribizom

2 &ajne Zli¢ice meda
2 banane
V4 litre mlaéenice

V4 litre soka od ribiza (crnog)

Sve sastojte stavite u mikser i dobro promije3aijte na stupniju 3.

Hawaii Shake

4 banane

V4 litre sok od ananasa
V2 litre mlijeka

2 judna zlica meda

V4 litre ruma

Ogulite banane i pripremite pire na stupnju 2. Zatim dodaite ostale sastojke
i sve dobro promijesaijte na stupnju 1.

Vo¢éni mix s ananasom i jagodama

250 ml soka od ananasa
200 g jagoda

300 ml soka od jabuka
4 kockice leda

Operite jagode i uklonite zelene dijelove. Usitnite kockice leda na stupnju P.
Pripremite pire na stupnju 2. Zatim dodaite preostale sastojke i sve dobro
promijesaijte na stupnju 1.
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Andaluzijska hladna juha (Gazpacho)

s krastavca

1 mesnata rajcica
1 zelena paprika
V2 luka

1 &edanj Eednjaka
V2 bijelog peciva

V2 &ajne Zlicice soli

1 &ajna Zlicica vinskog octa

1 jusna Zlice maslinovog ulja

NareZite povrée na komade velicine otprilike 2 em. U mikser najprije dodaite
komade raj¢ice pa zatim krastavac. Pripremite pire na stupnju 3. Dodaite preo-
stale sastojke i sve pirirajte/promije3ajte na stupnju 3 dok ne dobijete juhu.
PosluZite s kruhom.

NAPOMENA

> Recepti su bez jamstva. Svi podaci o sastojcima i pripremi su okvirni podaci.
Dopunite ove prijedloge recepata svojim osobnim iskustvima.

NAPOMENA

> U sluéaju netolerancije na laktozu preporuéujemo Vam da koristite mlijeko
bez laktoze. Medutim, imajte na umu da je mlijeko bez laktoze nesto slade.

Ciséenje
OPASNOST OD STRUJINOG UDARA!
Prije &iséenja miksera i njegovih dijelova:
> Provjerite da je uredaj iskljuéen i da je utikag izvuéen iz utiénice.

Blok motora @ ni u kom sluéaju ne smijete uranjati u vodu ili druge
tekuéine. MozZe doéi do opasnosti po Zivot zbog strujnog udara, kao i
do ostecenja uredaja.

> Nikada ne otvaraijte kuéiste uredaja. U protivnom postoji opasnost po Zivot
od strujnog udara.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> Pazljivo rukujte nozem @ za rezanije. Vrlo je ostar!

POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

> Ne koristite otapala ili abrazivna sredstva za plasti¢ne povriine je se u
protivnom mogu ostetiti.

12 HR SSMC 600 B1
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Ciséenje nastavka za miksanje

B Nastavak za miksanje @ Sistite samo cetkom s dugom ruckom, tako da se
ne mozZete ozlijediti na nozu @.

B Poklopac za doziranje @ i poklopac @ o¢istite u blagoj sapunici. Za ruéno
pranje mozete ukloniti gumenu brivu @. Pazite da gumena briva @ ponovno
ispravno nasjeda prije nego ponovno koristite poklopac @ (slika 3).

Slika 3

NAPOMENA

Poklopac @ zajedno s gumenom brtvom @), poklopac za dozira-
@ nje @ i nastavak za miksanje @ s nozem @ mozete prati i u perilici
posuda. Preporuéujemo da gumenu brivu @ ne skidate za pranje u
perilici posuda, jer se u protivnom moze deformirati. Ako je to mogudée, plasticne
dijelove stavite u gornju ko3aru perilice posuda i pazite da se ne zaglave.
U protivnom moze doéi do deformacija i napuknuéa.

B Kada uredai &istite neposredno nakon uporabe, postiZzete u veéini sluéajeva
dostatno higijensko &idéenje sliedeéom alternativom:
Napunite nastavak za miksanje @ sa 750 ml vode i dodaite nekoliko kapljica
blagog sredstva za pranje posuda. Zatvorite poklopac @ postavite nastavak
za miksanje @ na blok motora @. Mrezni utika& utaknite u utiénicu i nekoliko
puta prifisnite puls funkciju tako da se noz @ okreée kroz vodu maksimalnom
brzinom. Nakon toga nastavak za miksanje @ isperite s puno iste vode,
tako da odstranite sve ostatke sredstva za pranje posuda.

B Prije ponovnog sastavljanja ili pospremania, sve dijelove temeljito osusite.
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B Ako nedistoda ne otpusti, mozete skinuti doniji plasti¢ni dio nastavka za

1)

2)

3)
4)

HR

miksanje @ s nozem @ za rezanje sa staklenog dijela nastavka za

miksanje €:

Slika 4

@ Stakleni dio

© Briveni prsten

@ Plasticni dio s nozem

Skinite nastavak za miksanje @ s bloka motora @. Za bolju stabilnost,
poklopac @ skinite okreduéi ga suprotno od smijera kazalike na satu u
polozaj My (vidi sliku 1) dok se ne bude mogao skinuti prema gore.

Okrenite uredaj naglavce i okrenite plasti¢ni dio @ nastavka za miksanje @
suprotno od smijera kazaljke na satu, tako da se moze odvojiti od staklenog

dijela @ nastavka za miksanje @ (vidi sliku 4).
Oba dijela temeljito ogistite u blagoj otopini sapunice ili u perilici posuda.

Ako je potrebno briveni prsten @ mozete izvaditi iz plastiénog dijela @.
Ocistite ga u blagoj otopini sapunice i naknadno ga isperite &istom vodom.
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5) Prije ponovnog sastavljanja, sve dijelove temeljito osusite.

6) Briveni prsten @ po potrebi ponovno ispravno stavite u plastiéni dio @.
Plasti¢ni dio @ nastavka za miksanje @ ponovno vratite na stakleni dio €Y
nastavka za miksanje @ i &vrsto zategnite plastiéni dio @ u smjeru kazalike
na satu.

Ciscenje bloka motora

B Blok s motorom @ i prikljuéni kabel po potrebi o¢istite viaznom krpom.

U sluéaju tvrdokornih one¢iséenja na krpu dodaijte blago sredstvo za pranje
posuda i nakon toga obridite krpom namo&enom samo &istom vodom.
Nakon toga sve dobro osusite.

B Prije svakog &iséenja provjerite da kontakmni prekida¢ u prihvatu za nastavak
za miksanje @ nije blokiran ostacima necistoc¢e. Ako eventualnu blokadu ne
mozete ukloniti uglom lista papira, obratite se sluzbi za korisnike. Ni u kom
sluéaju ne koristite tvrde predmete jer biste mogli ostetiti kontaktni prekidaé.

Cuvanje
1) Ako mikser ne koristite duZe vrijeme, temeljito ga o&istite (vidi poglavlje
,Cidcenje”).
2) Mrezni kabel omotaijte oko namataéa kabela @ na dnu bloka motora @.

3) Mikser Euvaijte na hladnom i suhom mijestu.
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Zbrinjavanje
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Uredaj nikada ne smijete bacati s obi¢nim kuénim otpadom.
Ovaj proizvod podlijeze europskoj direktivi 2012/19/EU.
Uredai zbrinite preko autoriziranog poduzeca za zbrinjavanie ili preko Vase
komunalne ustanove za zbrinjavanje otpada. Postujte aktualne propise.

U sluéaju dvojbe, obratite se lokalnom poduzedu za zbrinjavanje otpada.

O moguénostima zbrinjavanja starih uredaja mozete se raspitati u gradskom ili
opcinskom poglavarstvu.

Pazite na oznake na razli¢itim materijalima i po potrebi ih zbrinite odvojeno.
Materijali su oznaéeni kraticama (a) i brojkama (b) sliedeéeg znagenija:
1-7: Plastika,

20-22: Papir i karton,

80-98: Kompozitni materijali.

Ambalaza se sastoji od materijala neskodljivih za okolis koji se mogu zbrinuti
preko mijesnih ispostava za recikliranje.

HR
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Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH

Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnje. U
sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava na teret
prodava&a proizvoda. U nastavku izloZzeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska
prava.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapoginje danom kupnje. Molimo, sauvaite racun. Potreban je
kao dokaz o kupnii.

Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog proizvoda nastupi greska na
materijalu ili tvorni¢ka greska proizvod ée biti - po nadem izboru - za Vas besplat-
no popravlien ili zamijenijen, ili ée Vam se vratiti novac. Za takvo ispunjenje jam-
stvene obveze potrebno je unutar trogodidnjeg roka predogiti uredaj s nedostat-
kom i dokaz o kupniji (raun), te pisanim putem ukratko opisati u Eemu se sastoji
greska proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, poslat éemo Vam popravlien ili novi proi-
zvod. Popravkom ili zamjenom proizvoda ne zapocinje novi jamstveni rok.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju nedostataka

Koridtenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenje-
ne i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje veé prilikom
kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrdeni popravci se naplacuju.

Opseg jamstva

Uredqj je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu kvalitete
i prije isporuke briZljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izradi. Ovo jamstvo ne pokriva dije-
love proizvoda koji su izloZeni uobi¢ajenom habaniju i stoga se smatraju dijelovi-
ma brzog habanija ili za $tetu lomljivih dijelova, npr. prekida¢a, akumulatora ili
dijelova koji su proizvedeni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod odtecen, i ako nije struéno koristen ili servi-
siran. Za struéno koristenje proizvoda potrebno je toéno podtivati sve naputke
navedene u uputama za uporabu. Uporabne namiene i radnije, koje se u uputa-
ma ne preporuduju ili na koje se upozorava, obavezno se moraiju izbjegavati.

Proizvod je namijenien isklju&ivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo
prestaje vrijediti u slu¢aju zloporabe, nenamjenskog koridtenja, primjene sile i
zahvata na uredaju koje nije obavila za to ovlastena podruznica servisa.
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Realizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite sliedece
napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajniéki ragun i broj
artikla (npr. IAN 12345) kao dokaz o kupniji.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plogici na proizvodu, u obliku gravure
na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) ili u obli-
ku naliepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smeiji u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski ili

preko elektronske poste kontakfirajte servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda moZete zajedno s priloZenim doka-
zom o kupnii (blagajni¢ki raéun) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ove i mnoge druge
priruénike, videosnimke o proizvodu i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na Lidl servisnu stranicu
(www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu unosom broja

artikla (IAN) 123456.

Servis

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

IAN 314863

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adresa
servisa. Naijprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.0. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodad:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM

NJEMACKA

WWW. kompernoss.com
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Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata. Time ste se odluéili za kvalite-
tan proizvod. Uputstvo za upotrebu je sastavni deo ovog proizvoda. Ono sadrzi
vazne napomene o bezbednosti, upotrebi i odlaganiu. Pre kori¥¢enja proizvoda,
upoznaite se sa svim napomenama vezanim za rukovanie i bezbednost. Koristite
proizvod samo na opisani naédin i u navedene svrhe. Predaite svu dokumentaciju
prilikom prosledivanja proizvoda trecim licima.

Namenska upotreba

Ovaj aparat je namenjen iskljugivo za....

B mesanie, pasiranje i muéenje namirnica, kao i za usitnjavanie (tzv. ,droblienje”)
kocki leda,

B koli¢ine uobigajene za domadinstvo i samo za koridéenie u privatnim doma-
cinstvima u suvim prostorijama.

Ovaj aparat je nije namenijen za...
B usitnjavanje tvrdih udela namirnica, kao npr. le3nika, kostica, veéih zmaiili
peteliki,
B obradu materijala, koji nisu namirnice,
B koriéenje u komercijalne ili industrijske svrhe,
B upotrebu u vlaZnom okruZeniju ili na otvorenom prostoru,
B obradu vruéih/kljuéalih te€nosti.

Koristite samo delove pribora i rezervne delove, koji su namenjeni za ovaj aparat.
Moguée je da drugi delovi nisu dovoljno pogodni ili bezbednil

Obim isporuke

20

Prekontrolisite obim isporuke na celovitost nakon raspakivanja. Obim isporuke
sadrzi:
® Blok motora, sa elektriénim kablom i mreznim utikacem
Posudu za meanje
Poklopac
Cep dozatora

Uputstvo za upotrebu

RS
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Opis aparata
@ Cep dozatora
@ Poklopac
© Posuda za medanje
O Secivo
© Prekidac
O Blok motora
@ Kalem za namotavanie kabla
O Skala
© Gumena zaptivka poklopca

Tehnicki podaci

Nazivni napon 220 - 240V ~ (naizmeniéna struja), 50 - 60 Hz
Nazivna snaga 600 W

Maks. koli€¢ina punjenja 1,75 litra

Klasa zastite Il / [@] (dvostruka izolacija)

Vreme kratkotrajnog rada 3 minuta

Q'P Svi delovi ovog aparata koji dolaze u dodir sa
hranom, ne ugrozavaju njenu bezbednost.

KR-vreme (vreme kratkotrajnog rada) ozna&ava koliko dugo aparat moze da
radi, a da se motor ne pregreje i o3teti. Nakon navedenog KR-vremena, aparat
mora da bude isklju¢en sve dok se motor ne ohladi na sobnu temperaturu.

NAPOMENA

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaij u skladu sa srpskim

A A zahtevima za bezbednost proizvoda.

1noos 19
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Bezbednosne napomene

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA

» Vodite rauna da se aparat, elekiri¢ni kabl ili mreZni utikad
nikada ne potope u vodu ili druge teénosti.

~ Koristite aparat iskljucivo u suvim prostorijama, nikada na
otvorenom prostoru ili u vlaznom okruZenju.

» Vodite raduna da se elekiriéni kabl nikada ne pokvasi ili
navlaZi za vreme korid¢enja aparata. Postavite kabl tako
da ne moze da se uklesti ili na neki drugi nacin osteti.

» U svrhu izbegavanja opasnosti, pobrinite se da ovladéeno
struéno osoblje 3to pre zameni osteéeni utikad ili elektriéni
kabl, ili se obratite korisnickom servisu.

» Uvek izvucite utikag iz uti¢nice nakon upotrebe. Samo is-
klju€ivanje aparata nije dovoljno, jer je aparat jos uvek pod
mreznim naponom, dokle god je mrezni utika¢ u utiénici.

» Pre svake upotrebe proverite ispravno stanje aparata.
Aparat ne smete da koristite ako ima vidljivih osteéenja,
posebno na bloku motora ili posudi za me3anje.

» Odmah izvucite mrezni utika¢ iz uti¢nice ako primetite neuo-
bi¢ajene Sumove ili stvaranje dima ili u sluéaju prepoznatli-
vog kvara.

/A UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

» Nikada ne hvatajte posudu za mesanje, posebno ne u toku
rada. Sediva su izuzetno ostral

» Ne otvarajte poklopac, dok aparat radi.

» Ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora, da biste mogli
odmah da reagujete u sluéaju opasnosti.

» Nikada ne stavljajte delove pribora za jelo ili predmete
za medanje u posudu za medanije, dok aparat radi. Postoji
znatna opasnost od povreda kada oni dodirnu seéivo, koje
se brzo okrece!

» Deca treba da budu pod nadzorom, da bi se osiguralo da
se ne igraju aparatom.
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A\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

~ Ne koristite aparat u druge svrhe, osim u svrhe navedene u
ovom uputstvu.

~ Kod pogre$ne upotrebe aparata postoji opasnost od povreda.

~ Aparat mora da bude uvek odvojen od mreZe kada nije pod
nadzorom, kao i pre sastavljanja, rastavljanja ili ¢iséenja.

~ Deca ne smeju da koriste aparat.

~ Drzite aparat i prikljuéni kabl podalje od dece.

~ Ovim aparatom smeju da rukuju osobe sa smanjenim fizi¢kim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili sa nedostatkom
iskustva i/ili znanja, ako su pod nadzorom ili su im data
uputstva za rukovanje aparatom na bezbedan nadin i ako
razumeiju opasnosti do kojih moZe da dode.

~ Deca ne smeju da se igraju aparatom.

~ Budite oprezni prilikom rukovanja aparatom. Sediva su
veoma ostral

~ Budite oprezni prilikom praznjenja posude za mesanije!
Seciva su veoma ostral

~ Budite oprezni prilikom &iéenja aparatal Seciva su veoma
ostral

~ Iskljucite aparat i izvucite mrezni utika& pre nego $to zamenite
pribor ili dirate delove, koji se kreéu u toku rada.

~ Vodite raéuna o tome da je blender iskljuéen, pre nego $to
podignete blok motoral

~ Koristite aparat iskljuéivo sa isporuéenim blokom motoral

~ Ne koristite aparat u podru¢ju direkinog sunéevog zracenja
ili aparata, koji stvaraju toplotu.

~ Nikada ne sipajte kljuéale teénosti ili veoma vruée namirnice u
posudu za medanije! Prvo saéekajte da se ohlade na mlaku
temperaturu!

~ Nikada ne koristite aparat kada je prazan, tj. bez sastojaka
u posudi za medanje.
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Raspakivanje

B Uklonite sav ambalazni materijal ili zastitne folije sa aparata. Saduvajte
ambalazu, da bi aparat mogao da se zaititi prilikom uvanja ili da biste
ga mogli poslati, npr. u sluéaju popravke.

B Pre upotrebe aparata, uverite se da aparat, kao i elekiriéni kabl sa mreznim

utikaem i svi delovi pribora i aparata nisu osteceni.

B Pazljivo ogistite sve sastavne delove pre prve upotrebe blendera (pogledaite
poglavlie ,Ciséenje i nega”).

Postavljanje

Nakon 3to ogistite sve delove, kao $to je opisano u poglavlju ,Ciéenje”:
B Postavite aparat, tako da...

— elektri¢ni kabl prolazi kroz udublienje na poledini,

- mrezni utikaé bude odmah dostupan, da biste mogli izvuéi aparat iz
uticnice,

— stoji stabilno i da se ne kliza, odnosno da sisalike budu u stabilnom

poloZaiju tako da se aparat ne prevrne prilikom vibriraniq,

— elekiri¢ni kabl ne bude isturen u radnom podruéju tako da aparat
moze da se prevrne nenamernim povlagenjem elekiri¢nog kabla.

Rukovanije
/\ UPOZORENJE!

> Motor se iskljuéuje, ¢im uklonite posudu za me3anje € sa bloka motora @
i otvorite poklopac @. Mozda se onda neée primetiti da je aparat jo$ uvek
uklju€en. Motor se onda neocekivano pokrece, &im montirate posudu za
mesanje @ i ponovo zatvorite poklopac @:
Zbog toga:
— Ukljucite mrezni utika¢ u utiénicu &im posuda za mesanje @ bude
spremno napunjena i montirana u zatvorenom staniju.

— Pre montaze, uvek se uverite da je aparat isklju¢en i da je mrezni utikag
izvucen.

— Prvo iskljucite aparat, izvucite mrezni utika¢ i sacekajte da se motor zaustavi,
pre nego sto skinete posudu za mesanje @ ili otvorite poklopac @.
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Punjenje i montaza posude za mesanje
1) Podignite posudu za me3anje @ ravno sa bloka motora @.

2) Uklonite poklopac @), tako $to éete ga okretati u smeru suprotno od
kretanja kazalike na satu u pravcu polozaja ?§| (pogledaite sliku 1),
dok ne budete mogli da ga skinete odozgo.

3) Napunite posudu za mesanje ©.

4) Pritisnite pomaknuti poklopac @ ponovo &vrsto na posudu za medanje €.
Zatvorite poklopac @, tako $to ¢ete ga okretati u smeru kretanja kazaljke na
satu u poloZaj @, dok &ujno ne usedne (pogledaite sliku 2). Vodite raéuna
da vrh izliva na posudi za me3anje @ bude zatvoren. Motor moze da se
pokrene samo kada je poklopac @ ravnomerno postavljen.

Slika 1 Slika 2
5) Pritisnite Eep za doziranje @ do graniénika u otvor poklopca.

6) Stavite spremno napunjenu i zatvorenu posudu za me3anje @ na blok
motora @, tako da ruc¢ka bude okrenuta udesno. Pritom vodite ra¢una da
strelica ¥ na posudi za mesanje @ pokazuje na strelicu A na bloku
motora @. Okredite posudu za mesanje @ malo levo-desno, ako odmah
ne nalegne ispravno. Motor moze da se pokrene samo kada je posuda za
mesanje @ ravnomerno postavljena.

Biranje stepena brzine

Aparat mozete da ukljucite, kada spremno napunjena i zatvorena posuda za
mesanje @ stoji na bloku motora @.

Stavite prekida¢ @ na...

B Stepen1-3
za teéne ili osrednje &vrste namirnice, za mesanje, pasiranje i muéenje
B Stepen3-5

za &vrice namirnice ili za usitnjavanje

B Stepen P (funkcija pulsiranija)
za kratak, snazan impulsni rezim, npr. za usitnjavanije kocki leda ili za ¢idéenie.
Prekidac @ nece usednuti u ovom polozaju, da se motor ne bi preopteretio.
Zbog toga, samo kratko drzite prekida¢ @ u ovom polozaiju.
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NAPOMENA

> Napunite posudu za me3anje @ sa najvise 180 g kocki leda. U suprotnom,
aparat neée optimalno usitniti kocke leda.

Punjenje u toku rada

/\ UPOZORENJE!

> Ako Zelite nesto da uspete u toku rada, onda smete da otvorite iskljucivo cep
za doziranje @), koji je predviden samo u tu svrhu. Niposto ne otvaraijte
poklopac @.

> Nikada ne stavljajte delove pribora za jelo ili predmete za me3anje u
posudu za mesanje @, dok aparat radi. Postoji znatna opasnost od
povreda kada oni dodirnu secivo @, koje se brzo okrecel

Da biste mogli da napunite posudu u toku rada, ...

1

) izvucite Eep dozatora @ iz poklopca @.

2) Uspite sastojke.

3) Zatim ponovo pritisnite ¢ep za doziranje @ u otvor poklopca.

Skidanje posude za mesanje

Kada je obrada usutih namirnica zavriena:

1

) Uvek prvo stavite prekidaé za ukljugivanje/iskljucivanje @ u polozaj (,0”)
i izvucite mrezni utikag.

2) Prvo sagekaijte da se motor zaustavi, pre nego 3to skinete posudu za me-

$anje @ sa bloka motora @. Podignite posudu za mesanje € ravno sa

bloka motora @.

Korisne informacije

B Za postizanje najboljih rezultata prilikom pasiranja, postepeno sipaijte samo
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male porcije u posudu za mesanje @, umesto da sipate veliku kolicinu
odjednom.

B Kada obradujete &vrste sastojke, isecite ih u male komade (2 - 3 cm).

B Kada medate teéne sastojke, najpre pocnite sa malim koli¢inama teénosti.

Zatim postepeno dodaijte vise tenosti kroz otvor poklopca.

B Aparat moZete da dovedete u dobar stabilni poloZaj, kada u toku rada

stavite ruku na zatvoreni blender.

B Za muéenije &vrstih ili veoma gustih namirnica, upotreba stepena P moze da

bude korisna, da bi se spregilo zaglavljivanje se¢iva @.

NAPOMENA

> Ne koristite aparat za smanjivanje granulacije kuhinjske soli, rafinisanog
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Recepti

Sejk od banana

® 2 banane
® oko 2 supene kasike ecera
(u zavisnosti od stepena zrelosti banana i lignog ukusa)
® '/, litre mleka
® | Strcaj soka od limuna

Oljustite banane i ispasirajte ih na stepenu 2. Postepeno dodaite mleko, zatim
3eder i sok od limuna. Meiaijte sve sastojke, dok ne nastane homogena te¢nost.
Servirajte hladan 3ejk sa ledom.

Sejk od vanile
Va litre mleka
250 g sladoleda od vanile
125 g kocki leda

® 1 kasicice 3eéera

e 0o 0 <

Usitnite kocke leda na stepenu P. Dodaite ostale sastojke u blender. Me3aijte sve
sastojke na stepenu 2, dok ne nastane homogena teénost.

Kapucéino sejk

® 65 ml hladne espreso kafe (ili veoma jake kafe)
65 ml mleka
15 g Secera

65 g sladoleda od vanile

® 100 g kocki leda

Usitnite kocke leda na stepenu P. Dodaijte espreso kafu, mleko i Secer. Prome3aite
sve na stepenu 2, dok se 3ecer ne rastopi. Na kraju dodaijte sladoled od vanile i
sve kratko promesaijte na stepenu 1.

Miks od tropskog voca

® 125 ml soka od ananasa

® 40 ml soka od papaije

® 50 ml soka od narandze

® /2 male limenke bresaka u soku

® 125 g kocki leda

Usitnite kocke leda na stepenu P. Dodaite sve sastojke u blender i sve kratko
promesajte na stepenu 3.
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< .

ejk od lesnik-nugata

Y, litre mleka

200 g le3nik-nugat krema

1 kugla sladoleda od vanile

50 ml slatke pavlake
Promeiaite sve sastojke u blenderu na stepenu 3, dok se ne stvori homogena smesa.
Sejk od sargarepe
300 ml soka od jabuke
500 ml soka od 3argarepe
4 supene kasike ulja (ulje od p3enicne klice ili ulje repice)
4 supene kasike soka od limuna

® 6 06 0 0 W

dumbir u prahu
® biber

Dodaijte sok od jabuka, ulje i sok od limuna u blender i prome3aite sve na
stepenu 2. Dodaite sok od $argarepe i promesaite sve na stepenu 2. Zatim
zadinite $ejk dumbirom v prahu i biberom.

Miks od ribizle

® 2 kasicice meda

® 2 banane

® 4 litre mladenice

® 4 litre soka od ribizle (crna)

Dodaite sve sastojke u blender i promeiajte sve na stepenu 3.
Havaiji sSejk
® 4 banane
® 4 litra soka od ananasa
® '/ litre mleka
® 2 supene kasike meda
[

V4 litre ruma

Oljustite banane i ispasirajte ih na stepenu 2. Dodaite ostale sastojke
i promesajte sve na stepenu 1.

Vo¢éni miks od ananasa i jagoda

® 250 ml soka od ananasa
® 200 g jagoda

® 300 ml soka od jabuke
® 4 kocke leda

Operite jagode i skinite petelike. Usitnite kocke leda na stepenu P. Ispasirajte ih na
stepenu 2. Zatim dodaite ostale sastojke i promeiaite sve na stepenu 1.
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Andaluzijska hladna supa (Gaspacéo)

s krastavca

1 mesnati paradajz
1 zelena paprika

Y2 glavice crnog luka
1 &en belog luka

V2 bele zemicke

V2 kasicice soli

1 kadigica siréeta od crnog vina

1 supena kasika maslinovog ulja

Isecite povrée na komade velig¢ine oko 2 cm. Prvo stavite komade paradajza u
blender i onda stavite krastavac. Ispasirajte ih na stepenu 3. Dodaite ostale
sastojke i pasirajte/promesaite sve na stepenu 3, dok ne nastane homogena
supa. Servirajte supu sa hlebom.

NAPOMENA

> Recepti bez garancije. Svi podaci o sastojcima i pripremi su priblizne
vrednosti. Dopunite ove predloge recepata svojim li¢nim iskustvenim
vrednostima.

NAPOMENA

> U slu&aju intolerancije laktoze, preporuéujemo da koristite mleko bez laktoze.
Medutim, imaijte na umu da je mleko bez laktoze malo slade.

Ciséen
UPOZORENJE! OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA!

Pre &iéenja blendera i njegovih delova:
> Vodite ra¢una da aparat bude isklju&en, pre nego sto izvucete mrezni utikag.

‘“

Blok motora @ niposto ne sme da se potopi u vodu ili u druge te¢nosti.
U suprotnom postoji opasnost po Zivot usled elektri¢nog udara i aparat
moze da se odteti.

> Nikada ne otvaraijte kuéiste aparata. U suprotnom, postoji opasnost po
zivot usled elektri¢nog udara.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Pazljivo rukujte secivom @. Secivo je veoma ostro!

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Ne koristite rastvaraée ili abrazvina sredstva za plastiéne povriine, jer u
suprotnom mogu da se ostete.
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Ciséenje posude za mesanje

B Cistite posudu za mesanje @ samo &etkom za &idéenie, koja ima dugagku
drsku, tako da ne moZete da se povredite na segivu @.

B Perite ¢ep dozatora @ i poklopac @ u blagoj sapunici. Kod ruénog isée-
nja, mozete da uklonite gumenu zaptivku @. Vodite raéuna da gumena
zaptivka @ bude ispravno namestena, pre nego $to ponovo upotrebite
poklopac @ (slika 3).

Slika 3

Poklopac @ zajedno sa gumenom zaptivkom @ &ep dozatora @
@ i posudu za medanje @ sa secivom @ mozete da perete i u masini

za pranje posuda. Mi Vam preporucujemo, da gumenu zaptivku @
ne skidate radi pranja u masini za pranje posuda, zato 3fo bi u suprotnom
mogla da se deformise. Ako je moguée, stavite plastiéne delove u gornju kor-
pu masine za pranje posuda i vodite ra¢una da se nijedan deo ne zaglavi.
U suprotnom, moze da dode do deformisanja i naprslina usled naprezania.

B Kada Eistite blender odmah nakon koridéenja, u veéini sluéajeva ée se postiéi
dovoljno higijensko &idé¢enje posuda slede¢om alternativom:
Napunite posudu za mesanje €@ sa 750 ml vode i dodaite nekoliko kapi
blagog deterdzenta za pranje posuda. Zatvorite poklopac @ i stavite posu-
du za mesanje @ na blok motora @. Umetnite mrezni utika& u utiénicu i
aktivirajte funkciju pulsiranja nekoliko puta, tako da segivo @ prode kroz
vodu pod punim brojem obrtaja. Zatim isperite posudu za meanje @ sa
dosta ¢iste vode, tako da se uklone svi ostaci od deterdZzenta za pranje
posuda.

B Temeljno osusite sve delove pre ponovne upotrebe ili odlagania.
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B Ako se prljavitina ne skine, donii plastiéni deo posude za mesanje @ sa

1)

2)

3)

4)

5)
6)

secivom @ moZete da odvoijite od staklenog dela posude za medanje €:

e

Slika 4

O Stakleni deo

® Zaptivni prsten

@® Plasti¢ni deo sa sedivom

Skinite posudu za me3anje € sa bloka motora @. Radi bolje stabilnosti,
uklonite poklopac @, tako 3to éete ga okretati u smeru suprotno od kretanja

kazaliki na satu u praveu polozaja Ml (pogledaite sliku 1), dok ne budete
mogli da ga skinete odozgo.

Okrenite aparat naopacke i okrenite donji plastiéni deo @ posude za
mesanje @ u smeru suprotno od kretanja kazaljki na satu, tako da moZe da
se odvoji od staklenog dela @ posude za mesanje @ (pogledaite sliku 4).

Temeljno operite oba dela u blagoj sapunici ili u masini za pranje posuda.

Prema potrebi, zaptivni prsten @ mozete pazljivo da izvadite iz plastiénog
dela @. Operite ga u blagoj sapunici i isperite ga &istom vodom.

Temeljno osusite sve delove pre ponovnog sastavljanja.

Ako je potrebno, ponovo pravilno umetnite zaptivni prsten @ u plasti¢ni
deo @. Zatim stavite plasti¢ni deo @ posude za mesanje @ ponovo na
stakleni deo @ posude za mesanje @ i pricvrstite plastiéni deo @, okreto-
njem u smeru kretanja kazaljki na satu.
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Cis¢enje bloka motora

~

B Po potrebi, ogistite blok motora @ i njegov prikljuéni vod vlaznom krpom.
Kod tvrdokornih zaprljanja stavite blagi deterdZent za pranje posuda na
krpu i naknadno obrisite sve delove krpom, koja je lagano navlazena vo-
dom. Na kraju, sve dobro osusite.

B Pre svakog &i3éenja, proverite da li je kontakini prekida& u drzadu za posudu
za mesanje @ blokiran ostacima prljavitine. Obratite se korisnickoj sluzbi,
ako eventualne blokade ne mozete da odvojite uglom lista papira. Niposto
ne koristite tvrde predmete, jer bi kontaktni prekida¢ mogao da se odteti.

Cuvanje

1) Temeljno oistite blender, ako ga ne koristite duze vreme (pogledajte
poglavlie ,Ciséenje”).

2) Namotaite elektriéni kabl na kalem za namotavanie kabla @ na dnu bloka
motora @.

3) Cuvaijte blender na hladnom i suvom mestu.

Odlaganje

)54

oa |
i

A

£
&
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Niposto ne bacajte aparat u uobicajeni kuéni otpad.

Ovaj proizvod podleze Evropskoj direktivi 2012/19/EU.

Predaijte aparat ovlaiéenom preduzedu za upravljanje otpadom ili svom komu-
nalnom preduzedu za sakuplianije i odlaganje otpada. Postujte trenutno vazeée
propise. U sluéaju nedoumica, obratite se svom komunalnom preduzeéu za
sakuplianije i odlaganje otpada.

O moguénostima za odlaganje dotrajalih proizvoda saznadete u Vasoj
opdtinskoj ili gradskoj upravi.

Odlozite ambalaZu na ekoloski prihvatljiv nadin.

Obratite paznju na oznaku na razlig¢itim ambalaznim materijalima i, ako je potre-
bno, odvojite ambalazne materijale zasebno. Ambalazni materijali su oznaceni
skraéenicama (a) i ciframa (b) sa sledeéim znagenjem:

1-7: Plastika,

20-22: Hartija i karton,

80-98: Kompozitni materijali.

AmbalaZa se sastoji od ekoloskih materijala koje mozZete da odloZite putem
lokalnih mesta za reciklazu.
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vadim pravima i obavezama koje proisticu iz
Zakona o zadtiti potro3aéa, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji naéin ne utiée, niti iskljuéuje prava koja kupac ima u
skladu sa vazeéim Zakonom o zadtiti potrosaéa po osnovu zakonske
odgovornosti prodavea za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od
dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata,

a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanije kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod
uobi¢ajene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodniji i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom,
u sluéaju da opravka nije moguéa, ili

- ako otklanjanje kvara nije mogudée, kupac ima pravo da zahteva od prodavca
povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od

prilema istog od strane kupca, a $to se dokazuije fiskalnim raéunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte
kompanije Lid| Srbija KD, uz dostavu fiskalnog raéuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom
namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ée izvriiti
otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu
fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u
obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1.

Ukoliko prodavcu uz aparat nije priloZen fiskalni raéun sa datumom
prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sli¢nim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj (poZar, poplava, naponski udar....).
3. Ukoliko su nastali kvarovi i oste¢enja na uredaju posledica delovanija
spoljnih uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura
(pucanie cevi usled smrzavania, osteéenja gumenih delova, rdanie, itd.)
4. Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi trece neovlaiéeno lice.
6. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa namenom.
7. Ukoliko je ¢iséenije i odrzavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu za
upotrebu.
8. Ukoliko je proizvod koridéen u profesionalne svrhe.
Naziv proizvoda: Blender
Model: SSMC 600 B1
IAN / Serijski broj: 314863
Proizvodag: KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, DE-44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com
Ovlaséeni serviser: |ICOM COMMUNICATIONS doo,
Dragoslava Srejovi¢a 39b, 21203 Veternik,
Republika Srbija,
tel. 0800-191-191, e-mail: kompernass@lidl.rs
Datum predaije robe potrosadu: | datum sa fiskalnog ra¢una
Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-191-199, e-mail: kontakt@lidl.rs
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Introducere

Felicitari pentru cumpdrarea noului dumneavoastrd aparat!

Acum definefi un produs de calitate excepfionald. Instructiunile de utilizare sunt
parte infegrantd a produsului. Acestea confin indicatii importante privind siguranta,
modul de utilizare si de eliminare a aparatelor uzate. inainte de a utiliza produsul,
familiarizafi-vé cu toate indicatiile de operare si de sigurant&. Utilizati acest produs
numai in modul descris si doar pentru domeniile de utilizare specificate. Daca
inménafi produsul altor persoane, predafi, de asemeneaq, si documentele aferente.

Utilizarea conform destinatiei

Acest aparat este destinat exclusiv ...
B amestecdrii, pasérii si malaxdrii alimentelor, precum si mé&runtirii cuburilor de
gheatd (asa-numita ,zdrobire”),
W utilizrii pentru cantitdfi obisnuite in gospoddrii si numai in spatii private in
incdperi uscate.
Acest aparat nu este destinat ...
B maruntirii alimentelor dure precum nuci, sémburi, boabe mari sau tije de
plante,
B procesdrii de materiale care nu se incadreazd in categoria alimente,
B tilizarii profesionale sau industriale,
M utiliz&rii in medii umede sau in aer liber,
B prelucrdrii lichidelor fierbinti/clocotinde.

Utilizafi numai accesoriile si piesele de schimb destinate acestui aparat. Este
posibil ca celelalte componente s& nu fie suficient de adecvate sau sigure!

Furnitura

36

Dupd dezambalare verificafi dacd furnitura este completd. Furnitura confine:
® bloc motor cu cablu de alimentare i stecar

® recipient de amestecare

® capac

® dop de umplere

[ ]

manual de utilizare
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Descrierea aparatului
Dop de umplere

Capac

Recipient de amestecare
Cutite

Comutator

Bloc motor

Mosor cablu

Scal& gradatd

0000000

Garniturd din cauciuc capac

Date tehnice

Tensiune nominald 220 - 240V ~(curent alternativ), 50 - 260 Hz
Putere nominal& 600 W

Capacitate max. 1,75 litri

Clasa de protectie Il / [O] (izolare dubla)

Timpul de operare continud 3 de minute

in contact cu alimentele, sunt adecvate pentru

Qllu Toate componentele acestui aparat care intrd
vz alimentar.

Timpul de operare continug indicd pentru cét timp un aparat poate fi operat farg
ca motorul s& se supraincdlzeascd si s& se defecteze. Dupd terminarea duratei
de funcfionare continue specificate, aparatul trebuie oprit pdnd cénd motorul
ajunge din nou la temperatura camerei.
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Indicatii de siguranta

PERICOL DE ELECTROCUTARE!

» Asigurativé cd blocul motor, cablul de alimentare sau stecarul
nu sunt niciodatd introduse in apd sau in alte lichide.

» Utilizati aparatul numai in incdperi uscate, niciodaté in aer
liber sau in medii umede.

» Evitafi contactul cablului cu lichide sau umezirea acestuia in
timpul functiondrii. Ghidati cablul astfel incét sa nu se blocheze
sau sd se deterioreze intr-un alt mod.

» Dacd stecdrul sau cablul de alimentare se defecteazg, solicitati
imediat repararea de cdtre personal specializat sau de catre
serviciul clienti, pentru a evita periclitarile.

» Dupé utilizare, scoatefi intotdeauna stecarul din priz&. Simpla
oprire nu este suficientd, deoarece in aparat mai existd inca
tensiune, atdt timp cét stecarul este in priza.

~ Inainte de fiecare utilizare, verificati dacd aparatul este in
stare de funcfionare ireprosabild. Este interzisd utilizarea
aparatului dacd s-au observat defecfiuni, in special la blocul
motor sau la recipientul de amestecare.

» Scoateti imediat stecarul din priz& dacd sesizati zgomote neobis-
nuite, fum, sau in cazul defecfiunilor de functionare sesizabile.

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

» Nu introduceti niciodatd ména in recipientul de amestecare,
mai ales in timpul funcfiondrii. Cutitele sunt extrem de ascutite!

» Nu deschidefi capacul in timpul functionérii aparatului.

~ Pentru a putea interveni prompt in caz de pericol, nu l&sati
aparatul s& functioneze nesupravegheat.

» Nu introducefi niciodatd tacdmuri sau obiecte de amestecat
in interiorul recipientului de amestecare, atét timp cat aparatul
este in funcfiune. Exist& un pericol considerabil de ranire la
contactul cu cufitele aflate la o viteza de rotatie ridicatd!
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/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

~ Copiii trebuie supravegheati, pentru a impiedica utilizarea
aparatului ca jucdrie.

~ Nu utilizati aparatul in alte scopuri decéit cele descrise in
aceste instructiuni.

~ Pericol de réanire in cazul folosirii inadecvate a aparatului.

~ Atunci cénd nu este posibilé supravegherea si inaintea asam-
blarii, dezasambldrii sau curdtdrii, aparatul trebuie scos
intotdeauna din prizd.

~ Nu este permisd utilizarea de cdtre copii a acestui aparat.

~ Aparatul si cablul de conexiune nu se vor pdstra la indemdana
copiilor.

~ Acest aparat poate fi utilizat de persoane cu abilitdti fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau fard experientd si/sau fard
cunostinfe necesare dacd sunt supravegheate sau dacd au
fost instruite cu privire la utilizarea sigur& a acestui aparat si
au inteles pericolele cu privire la acesta.

~ Copiii nu au voie s& se joace cu aparatul.
~ Manevrati aparatul cu atentie. Cutitele sunt foarte ascutite!

~ Procedati cu atentie la golirea accesoriului de mixare!
Cutitele sunt foarte ascutite!

~ Procedati cu atentie la curdtarea aparatuluil Cutitele sunt
foarte ascutite.

~ Opriti aparatul si scoateti stecdrul din prizé inaintea schim-
barii accesoriilor sau manevrérii componentelor care se miscé
in timpul functiondrii.

~ Utilizati recipientul de amestecare numai impreund cu blocul
motor livrat!

~ Asigurativa cd blenderul este intotdeauna deconectat inaintea
ridicarii recipientului de amestecare de la blocul motor!
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~ Nu utilizati aparatul intr-un loc expus radiafiei solare directe
sau in aria de influent& a aparatelor generatoare de c&ldura.

~ Nu introducefi niciodat lichide clocotinde sau alimente foarte
fierbinti in recipientul de amestecare! Inainte de a le introduce
in recipient, asteptafi sa se rdceascd la temperatura camerei.

~ Nu utilizati aparatul dacé recipientul de amestecare este gol.

Dezambalarea

B indepartati toate ambalajele si foliile de protectie de pe aparat. Pastrafi
ambalajul pentru depozitarea aparatului sau pentru expedierea acestuia
in cazul in care trebuie reparat.

B Incinte de punerea in funcfiune a aparatului, asigurafivd c& aparatul nu este
defect, la fel si cablul de alimentare cu stecér si accesoriile sau celelalte
componente ale aparatului.

B Curdtati bine toate pdrtile componente inainte de prima utilizare a blenderului
(vezi ,Cur&tarea”).

Amplasarea

Dupd cur&farea tuturor componentelor in modul descris in secfiunea ,Curdtarea”:

B Amplasafi aparatul astfel incét ...
— cablul de alimentare s& poatd fi ghidat in spate prin decupaie,

- stec&rul s fie usor accesibil, pentru o putea scoate din priz& in caz
de pericol,

— sa& fie asezat stabil si s& nu alunece, astfel incét ventuzele s& adere
bine pentru a evita rasturnarea aparatului in caz de vibratii,

— cablul de alimentare s& nu ajungd in perimetrul de lucru si s&
nu r&stoarne aparatul in caz de tragere involuntard.
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Operarea
/\ AVERTIZARE!

> Motorul se opreste de indatd ce recipientul de amestecare € este indepdrtat

din blocul motor @ sau este deschis capacul @. Astfel se poate trece cu

vederea faptul ca masina este incd pornitd. Motorul porneste apoi in mod

neasteptat, imediat ce recipientul de amestecare € este montat sau este

reinchis capacul @:

De aceea:

= Introduceti stecdrul in prizé doar dupd ce afi umplut si inchis recipientul
de amestecare ©.

— Tnainte de montare, asigurafi-va intotdeauna c& aparatul este oprit sau
cd stecarul este scos din priza.

— Deconectati, scoateti stecarul din prizé si asteptafi oprirea motorului
inainte de a scoate recipientul de amestecare € sau de a deschide
capacul @.

Umplerea si montarea recipientului de amestecare

1)
2)

3)
4)

5)

Scoateti recipientul de amestecare € drept, in sus din blocul motor @.

indepartati capacul @ rotindu-l in sens antiorar, in pozifia (a se vedea
fig. 1), pén& cand il putefi ridica.

Umplefi recipientul de amestecare ©.

Apdsati din nou capacul @ pe recipientul de amestecare @. inchideli capa-
cul @ rotindu- in sens orar, in pozifia [©), pand cénd se blocheazd cu un
sunet (a se vedea fig. 2). Aveti grijd ca gura de turnare de pe recipientul de
amestecare @ s4 fie inchisd. Motorul poate porni numai dupd ce capacul @
este asezat fix.

Fig. 1 Fig. 2

Apésati dopul de umplere @ péné la opritor in orificiul din capac.
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6) Asezati recipientul de amestecare €@ umplut si inchis, cu manerul spre dreap-
ta, pe blocul motor @. Tn acest scop se va avea in vedere ca ségeata ¥ de
pe recipientul de amestecare € sé indice spre sdgeata A de pe blocul
motor @ Rofiti putin recipientul de amestecare @ incoace si incolo dacd
acesta nu se fixeazd imediat. Motorul poate porni numai dupé ce recipientul
de amestecare @ este asezat fix.

Selectarea treptei de viteza

Cand recipientul de amestecare € umplut si inchis complet este pozitionat pe
blocul motor @, puteti porni aparatul.

Pozitionati comutatorul @ pe...

M Treapta 1-3
pentru alimente lichide sau semidure, pentru amestecare sau pasare

B Treapta3-5
pentru alimente mai dure sau pentru mdruntire

B Treapta P (functie de pulsare)
pentru functionare scurtd prin impulsuri, de exemplu, pentru mérunfirea
cuburilor de gheatd sau pentru curdtare. Nu lasati intrerupdtorul @ in
aceastd pozitie, pentru a evita suprasolicitarea motorului. De aceeq, finefi
intrerupdtorul @ in aceastd pozitie numai pentru scurt timp.

> Umpleti recipientul de amestecare @ cu maximum 180 g de gheatd.
Aparatul nu va marunti optim o cantitate mai mare de gheatd.

Umplerea in timpul functionadrii

42

/\ AVERTIZARE!

> Dacd doriti s& introduceti ceva in recipient in timpul functiondrii aparatului,
utilizati numai dopul de umplere @ prevézut in acest scop. Nu deschidefi
capacul @ sub niciun pretext.

> Nu introduceti niciodatd tacémuri sau obiecte de amestecat in interiorul
recipientului de amestecare @ atét timp cét aparatul este in funcfiune.
Pericol considerabil de ranire la contactul cu cutitele @ aflate la o vitezd
de rotatie ridicatd!

Pentru a adduga ceva in timpul funcfiondrii...
1) Scoatefi dopul de umplere @ din capac @.
2) Introduceti ingredientele.

3) Apdsati apoi dopul de umplere @ in orificiul din capac.
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Demontarea recipientului de amestecare
Cand prepararea alimentelor s-a incheiat:

1) Intotdeauna asezati mai intéi comutatorul @ in pozitia Oprit (,0”) si scoateti
stec&rul din prizé&.

2) Asteptati mai intéi oprirea motorului inainte de a scoate recipientul de ames-
tecare € din blocul motor @. Scoateti recipientul de amestecare € drept, in
sus din blocul motor @.

Sfaturi utile

B Pentru a obfine rezultate mai bune la pasarea ingredientelor mai consistente,
introduceti pe réind doar portii mici in recipientul de amestecare €, in loc de
a umple o cantitate mare dintr-o datd.

B Cénd procesati ingrediente consistente, t&iati-le in bucdti mici (2 - 3 cm).

B La amestecarea ingredientelor lichide incepeti cu o cantitate redus& de |i-
chid. Apoi introduceti treptat restul prin deschiz&tura din dop.

B Dacg, in timpul functiondrii, finefi cu ména in partea de sus de blenderul
inchis, putefi asigura astfel o stabilitate mai mare a aparatului.

B Pentru amestecarea alimentelor consistente sau véscoase este utild functionarea
la treapta P, pentru a evita blocarea cutitelor @.

INDICATIE

> Nu utilizati aparatul pentru a m&cina sare, zahdr tos sau zahér candel.
De exemplu, pentru a obtine zahdr pudré.
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Retete

Shake de banane

® 2 banane

® cca 2 linguri de zahér
(in functie de cat sunt de coapte bananele si dup& gust)

® ' litru de lapte
® putin suc de [&méie

Descoijiti bananele si pasati-le la treapta a 2-a. Adaugati treptat laptele, apoi
zahérul si sucul de laméie. Amestecati toate ingredientele pand obtinefi un
lichid omogen. Servifi shake-ul cu gheatd.

Shake de vanilie

® 4 litru de lapte

® 250 g inghefatd de vanilie

® 125 g cuburi de gheatd

® 1 lingurite de zahdr
Maruntiti cuburile de gheatd la treapta P. Ad&ugati restul ingredientelor in blen-
der. Amestecati totul la treapta 2 pand cénd obfineti un lichid uniform.

Shake de cappuccino

® 65 ml espresso rece (sau o cafea foarte tare)
® 65 mllapte

® 15 gzahdr

® 65 ginghetatd de vanilie

® 100 g cuburi de gheata

Zdrobiti cuburile de gheaté la treapta P. Addugati cafeaua espresso, laptele si
zahdrul. Amestecati toate ingredientele la treapta a 2-a pé&nd se dizolvé zaharul.
La final ad&ugati inghetata de vanilie si amestecati putin la treapta 1.

Mix tropical

® 125 ml suc de ananas

® 40 ml suc de papaya

® 50 ml suc de portocale

® /> cutie micd de piersici cu suc
® 125 g cuburi de gheatd

Zdrobiti cuburile de gheatd la treapta P. Ad&ugati ingredientele in blender si
amestecati-le la treapta a 3-a.
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Shake de crema de ciocolata cu alune

V2 litru de lapte

200 g cremd de ciocolatd cu alune
1 cupd de inghetatd de vanilie

50 ml frisca

Amestecati toate ingredientele in blender la treapta a 3-a pdn& se omogenizeaza.

Shake de morcovi

300 ml suc de mere

500 ml suc de morcovi

4 linguri de ulei (din germeni de gréu sau rapitd)
4 linguri de suc de lamaie

Praf de ghimbir

Piper

Adé&ugati in blender sucul de mere, uleiul si sucul de I&méie in blender si amestecati
la treapta a 2-a. Ad&ugati apoi sucul de morcovi si amestecati la treapta a 2-a.
Condimentati apoi shake-ul cu praf de ghimbir si piper.

Mix de coacaze

2 lingurite de miere
2 banane
Va litru de lapte batut

Va litru suc de coacdze (negre)

Puneti toate ingredientele in blender si amestecati la treapta a 3-a.

Shake Hawaii

4 banane

Va litru de suc de ananas
Y litru de lapte

2 linguri de miere

V4 litru de rom

Descoijifi bananele si pasati-le la treapta a 2-a. Ad&ugati restul ingredientelor si
amestecati la treapta 1.

Mix de ananas si capsuni

250 ml suc de ananas
200 g cdpsuni
300 ml suc de mere

4 cuburi de gheatd

Spdlati capsunile si indepartafile codita. Maruntiti cuburile de gheaté la treapta P.
Pasafile la freapta a 2-a. Ad&ugati restul ingredientelor si amestecati la treapta 1.
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Supa andaluzé rece (Gazpacho)

® '/, castravete

1 rosie

1 ardei verde

Y2 ceapd

1 cdtel de usturoi
V2 chiflé alba

V2 linguria de sare

1 linguritd de ofet de vin rosu

1 lingur& de ulei de mé&sline

Taiafi legumele in bucdti de cca 2 cm. Ad&ugati in blender mai intéi rosia si apoi
castravetele. Pasafi-le la treapta a 3-a. Addugati restul ingredientelor si pasafile la
treapta a 3-a pa&nd obtfineti o supd omogend. Serviti al&turi de pdine.

INDICATIE

> Refete fard garantie. Toate datele privind ingredientele si informatiile de
preparare sunt orientative. Completafi aceste sugestii cu date din experienta
personald.

INDICATIE

> |n cazul in care manifestafi intolerantd la lactozd, v& recomandém sé uilizati
lapte f&rd lactozé. Aveti totusi in vedere c& laptele fard lactoza este pufin
mai dulce.

Curatarea

AVERTIZARE! PERICOL DE ELECTROCUTARE!

Inainte de a curéta blenderul si componentele:
> Asigurafi-va cd aparatul este oprit si stecdrul este scos din prizd.

@ Blocul motor @ nu trebuie introdus in apd sau in alte lichide sub niciun
pretext. Acest lucru presupune pericol de moarte prin electrocutare si
duce la defectarea aparatului.

> Nu deschideti niciodatd carcasa aparatului. Pericol de moarte prin
electrocutare.

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

> Manevrati cu atenfie cufitul @. Este foarte ascutit!

ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

> Nu utilizati solventi sau substante abrazive pentru suprafetele de plastic
deoarece se deterioreazd.
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Curatarea recipientului de amestecare

B Curéfali recipientul de amestecare €@ numai cu o perie cu coadé lungd,
pentru a evita rdnirile la contactul méinilor cu cutitele @.

B Curdtati dopul de umplere @ si capacul @ in solutie de curdfat delicata.
Pentru curdtarea cu mana puteti indepdrta garnitura din cauciuc @. Aveti
grijé ca garnitura din cauciuc @ sé& fie din nou asezatd corect inainte de a
reutiliza capacul @ (fig. 3).

Fig. 3

Putefi curdfa capacul @ impreund cu garnitura din cauciuc @, dopul
@ de umplere @ si recipientul de amestecare @ cu cutitul @ si in

masina de spdlat vase. V& recomanddm s& nu scoateti garnitura din
cauciuc @ pentru curdtarea in masina de spélat vase, deoarece acesta se
poate deforma. Asezati componentele din plastic pe cét posibil in cosul superior
al masinii de spalat vase si asigurati-vé cd acestea nu se blocheazd. In caz
contrar pot apdrea deforméri si fisuri.

B Dacd curdtati blenderul imediat dupd utilizare, veti obfine, in cele mai multe
cazuri, o igienizare suficientd apeland la urmétoarea alternativa:
Umpleti recipientul de amestecare @ cu 750 ml de apd si addugati céteva
picaturi de detergent delicat. Inchideti capacul @ si asezati recipientul de
amestecare @ pe blocul motor @. Introducefi stec&rul in prizé si actionati
de cdteva ori functia de pulsare, astfel incat cutitul @ sé treacd prin apd cu
vitez& maximé. Cl&titi apoi recipientul de amestecare @ cu apd curatd din
abundent& pentru a indepdrta toate resturile de detergent.

B Uscati temeinic toate componentele inainte de a le reutiliza sau depozita.
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B Dacd murddria nu se indepdrteazd, puteti scoate componenta inferioard de

1)

2)

3)

4)

5)
6)

RO

plastic a accesoriului de amestecare @ cu cufitul @ de la componenta de
sticlé a accesoriului de amestecare €:

Fig. 4

@ Componenta de sticl
O Inel de etansare

® Componenta de plastic cu cutit

Scoatefi recipientul de amestecare @ din blocul motor @. Pentru o stabilitate
mai bund, indepdrtati capacul @ rotindu- in sens antiorar in pozitia "y (a
se vedea fig. 1), pand cénd il puteti ridica.

Asezati aparatul cu capul in jos si rofifi componenta de plastic @ a recipien-
tului de amestecare @ in sens antiorar, astfel incét s& se poatd desprinde de
componenta de sticld @ a recipientului de amestecare @ (a se vedea fig. 4).

Curdfati temeinic ambele componente in ap& cu detergent sau in masina de
spdlat vase.

La nevoie, puteti scoate inelul de etansare @, cu atentie, din componenta de
plastic @. Curdtatil in apd cu detergent si clétii-l la final cu ap& curatd.

Uscali temeinic toate componentele inainte de a le reasambla.

Dacd este necesar, introducefi din nou inelul de etansare @ in mod corect in
componenta de plastic @. Apoi asezati din nou componenta de plastic @ a
recipientului de amestecare @ pe componenta de plastic @ a recipientului
de amestecare @ si rotifi bine componenta de plastic @ in sens orar.
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Curatarea blocului motor

B Curdtati blocul motor @ si, la nevoie, cablul s&u de conexiune cu o lavetd
umedad. in cazul murdériei persistente, addugai putin detergent delicat pe
lavetd si stergefi ulterior cu o lavetd umezitd numai cu apd. La final, uscati
totul foarte bine.

B La fiecare curdfare, verificati dacd pe comutatorul de contact din suportul
pentru recipientul de amestecare € nu s-au depus resturi si dacd acesta
nu este blocat. Dacd nu puteti indepdrta resturile cu un colf de hértie, adre-
safivé serviciului pentru clienti. Nu utilizali obiecte solide - comutatorul de
contact se poate defecta.

Depozitarea

1) Daca nu utilizali aparatul o perioadd mai indelungatd, curdtati-l temeinic
(vezi sectiunea ,Cur&farea”).

2) Tinfasurati cablul de alimentare pe mosorul @ aflat sub blocul motor @.

3) Depozitati blenderul intr-un loc uscat si réicoros.

Eliminarea aparatelor uzate

Nu aruncati sub nicio formé aparatul in gunoiul menajer obisnuit.
Acest produs face obiectul Directivei europene 2012/19/EU.
Eliminati aparatul prin intermediul unei firme autorizate sau prin intermediul servi-

ciul local de eliminare a deseurilor. Respectafi reglementérile actuale in vigoare.
Dacé avetfi nel&muriri, contactafi serviciul local de eliminare a deseurilor.

@
i Informatii despre posibilitdfile de eliminare a produsului uzat pot fi obfinute de la

% administrafia locald.

Respectafi marcajul de pe diferitele materiale de ambalare si separafi-le daca
este cazul. Materialele de ambalare sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b) cu
urmdtoarea semnificatie:
1-7: materiale plastice,
20-22: hértie si carton,
80-98: materiale compozite.

punctele de reciclare locale.

b
a
@é Ambalajul este compus din materiale ecologice pe care le puteti elimina la
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Garantia Kompernass Handels GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani de la data cumpérérii. in cazul
in care produsul prezintd defecte, beneficiafi de drepturi legale fafé de vénzé&torul
produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate prin garantia noastrd prezentat&
in cele ce urmeaza.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpdrdrii. Pastrafi cu grijé bonul fiscal.
Acesta este necesar pentru a dovedi cumpérarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpérérii acestui produs apare un defect
de material sau de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de cé&tre noi in mod
gratuit sau vi se va restitui preful de cumpdrare, la alegerea noastrd. Garanfia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani s& se prezinte aparatul defect si
dovada cumpdrdrii (bonul fiscal), precum si o scurtd descriere in scris, in care s&
se specifice in ce constd defecfiunea si cand a survenit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garanfia noastrd, vefi primi inapoi produsul reparat
sau unul nou. Odatd cu reparatia sau inlocuirea produsului nu incepe o noud
perioadd de garantie.

Perioada de garantie si pretentiile legale privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungit& dupd efectuarea repardtiilor realizate in
perioada de garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele inlocuite si reparate.
Eventualele deteriordri si deficiente prezente deja la cumpédrare trebuie semnalate
imediat dupd dezambalarea produsului. Reparatiile necesare dupd expirarea
perioadei de garanfie se efectueaz& contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

50

Aparatul a fost produs cu grij, in conformitate cu orientdrile stricte privind calitatea
si verificat cu rigurozitate inaintea livrdrii.

Garanfia se acordd in caz de defecte de material sau de fabricafie. Aceastd
garantie nu se extinde asupra componentelor produsului care sunt expuse uzurii
normale si care, prin urmare, pot fi considerate piese de uzurd sau asupra deteri-
orérilor apérute la componentele fragile, de exemplu comutatoare, acumulatori
sau componente realizate din sticld.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deteriorat, a fost utilizat
sau intrefinut in mod necorespunzator. Pentru utilizarea corespunzétoare a produ-
sului trebuie respectate cu strictefe toate indicatiile prezentate in instructiunile de
utilizare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizarile si actiunile nerecomandate
sau care fac obiectul unor avertizéri in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este desfinat numai uzului privat si nu utilizérilor comerciale. In cazul
manevrdrii abuzive sau necorespunzdtoare, al uzului de fortd si al interventiilor
care nu au fost realizate de catre filiala noastré autorizatd de service, garantia
isi pierde valabilitatea.
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Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicitdrii dvs., urmati instrucfiunile de
mai jos:

B Pentru toate solicitdrile p&strati la indeméand bonul fiscal si numarul arficolului
(de exemplu IAN 12345) ca dovadd a cumpdrdrii.

B Numérul articolului poate fi consultat pe placuta cu date tehnice de pe
produs, pe o gravurd de pe produs, pe coperta instructiunilor de ufilizare (in
partea stdngg, jos) sau pe autocolantul de pe partea din spate sau de jos a
produsului.

B In cazul in care apar defecte functionale sau alte defectiuni, contactati mai
intéi telefonic sau prin e-mail departamentul de service mentionat in
continuare.

B Apoi puteti expedia produsul inregistrat ca fiind defect la adresa de service
care v-a fost comunicatd, f&rd a plati taxe postale, anexénd dovada cumpérdrii
(bonul fiscal) si indicéind in ce constd defectul si cand a apé&rut acesta.

E¥3E Acest manual, precum si multe alte manuale, videoclipuri cu produsele si
software-uri de instalare pot fi descarcate de pe www.lidl-service.com.

Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct pagina Lidl de service
3 | (www.lidl-service.com) si puteti deschide instructiunile de utilizare prin
= | introducerea numarului de articol (IAN) 123456.

Service-ul

Service Romdnia

Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

IAN 314863

Importator

V& rugdm s& avefi in vedere faptul cd urmétoarea adresd nu reprezintd o adresd
pentru service. Contactati mai intéi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
GERMANIA

www.kompernass.com
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BbrBepeHume
Mosnpasssame BM 30 NOKyNKATa Ha BAWMS HOB ypen. M36panu cte Bucokoka-
4yecTBeH ﬂpO.ElyKT. P]:KOBOJ].CTBOTO 3a I'IOTpe6MTeﬂ$I e Hepcmean YacCT OT TO3Un
npoaykT. To CbaBbPXKA BAXKHM YKA3aHMs OTHOCHO BesonacHocTTa, ynotpebara u
ﬂpeﬂGBGHeTO 30 oTnaabuM. I_Ipeum aa mi3non3ssare I'IpOﬂyKTG, ce 3GI'IO3HOIZTG C
BCMUKM yKa3aHMs 30 obcnyxsaHe U BesonacHoct. M3nonssaite npoaykra
€ONHCTBEHO CI'IOpeﬂ ONMMUCAHMETO U 3Q yKGBGHMTe O6J'IGCTM HQ npmnoerme.
ﬂpenasoiﬂe FIpOIlyKTG HQ TpeTIA nnua 3aegHo C uanarta ]:lOKyMeHTGLl.VIﬂ.

Ynorpeba no npeaHasHayeHue

Tosu Ypen € npenHA3Ha4YeH enmMHCTBEHO 3d ...

B cmecsaHe, nlopupare U pasGbLPKBAHE HA XPAHUTENHM NPOOYKTH, KAKTO
M 30 HaTpoLWaBaHe Ha Ky6ueta nen (npurotssHe Ha T.Hap. ,Crush nen”),

B o6uyalinm 3a NOMAKMHCTBOTO KONMYECTBA M CAMO 3d CYyXH NoMelleHns
B IOMALWHM yCnosua.

Tosu ypen He e npenHa3HAYeH 30 ...

B paznpobsBaHe HA TBBPAM XPAHWUTENHM NPOAYKTH, KATO HAMP. S0KM, eApH
CeMEHA 1N APBXKKH,

B 06paboTka Ha MATEPMANM, KOMTO HE MPEACTABASBAT XPAHMTENHM MPORYKTH,

B ynotpeba 30 NPOGECHMOHANHM MM MTPOMULLNIEHM LENM,

B ynotpeba BbB BNAXHA CPEAA MM HA OTKPUTO,

B npepabotka Ha ropeLum/BpsLLM TEUHOCTH.

M3nonseaire camo NPUHAONEXHOCTU U PEe3epPBHU HACTH, KOUTO CA NPEenHAsHa-
YeHu 3a ypena. Bw3moxHo e APy 4aCTH1 OA HE Ca AOCTATBYHO noaxonsium nnum

6esonacHu!

OKoMNNeKToOBKA HA AOCTABKATA

Cnen pa3onakoBaHe NpoBepeTe NOCTABKATA 30 KOMMEKTHOCT.
Oxkomnnektoskara Ha AOCTABKATA BKJTFOYBA:

® 60K Ha ABMraTens, ¢ Mpexos kaben u wencen

WeMKbP KaHa

Kanak

no3npallo kanave

PBKOBOACTBO 3Q I'IOTpe6l4Teﬂ§I
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OnucaxHue Ha ypena
@ Josupawo kanave
@ Kanak
O LUedikbp kaHa
O Hox 3a pssare
© Mpeskntousaren
O Enok Ha peuratens
@ Mascro 3a HaeuBaHe Ha kabena
O Ckana

O 'ymeHo ynnbTHeHue Ha kanaka

TexHUUECKN XapaKTepPUCTUKMH

HomuHanHo HanpexeHne 220 -240V ~ (npomennus Tok), 50 - 60 Hz
HomuHanna mowHoct 600 W
Makc. konmuectso 3a
1,75 nutpa

HaMbABAHE
Knac Ha 3awmta Il / [O] (nBoriHa uzonaums)
Mpombmxmrentoct Ha KP 3 MuHyTH

I Bcmuki BAM3ALWM B KOHTAKT € XPAHUTENHM NPO-
gg'J AYKTM YOCTM HA TO3M ypea ca oT Matepmar,

Pa3peLLEH 30 KOHTAKT C XPAHUTENHM MPORYKTH.

MpoasmxutenHoctta Ha KP (kpatkospemereH pexumm) e npoabmxutenHoctTa
Ha pabota Ha ypena 6e3 nperpssade mnm nospenu Ha asuratens. Cnen ustm-
yaHe Ha nocoyeHara npogbmxmrenHoct Ha KP ypenst Tpsbea na ce usknioun,
AOKATO ABMIATENAT Ce OXaaM A0 CTaMHA TeMnepaTypa.
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Yxka3zaHus 3a 6e3onacHocT

OMACHOCT OT TOKOB YA AP!

» He nonyckarire 6GnoksT HO OBMraTens, MpexosusT kaben
MW LENCEenbT AA Ce NOTAMAT BbB BOAA MU APYTM TEUHOCTM.

» M3nonseamre ypena camo B Cyxu MOMELLEHMS, HUKOTA HA
OTKPUTO MMM BbB BACXKHA CPEAA.

> o Bpeme Ha paboTa He fonyckaiTe 30XPAHBALMAT Kaben
LA Ce HOMOKPM MK HaBnaxHu. [pokaparte ro Taka, Ye aa
He ce NPUTUCKA UM NOBPEXAA NO APYT HAUMH.

» [NospeneHu wencenu nnu kabenu Tpsbsa HezabasHo na ce
CMEHST OT OTOPM3MPAHU CNELMANUCTM MK CEPBM3, 30 Ad Ce
M3berHar onacHoCTU.

» Cnen ynotpeba BUHATM M3KKOYBAMTE WENCENA OT KOHTAKTA.
CaMo M3KnoYBAHE HA Ypeaa He e QOCTATbYHO, Thit KATO TOM
BCE OLLEe Ce HOMMPA MOA HAMPEXeHWe, AOKATO WeNCemnbT e
BKNTFOYEH B KOHTAKTA.

» [Mpenu Bcaka ynotpeba nposepssaiiTe anM ypeasT € B
M3NPABHO CbCTOSHUE. YpensT He TpabBa AA ce U3Non3sa
npv BUMAMMMK nospenm, ocobeHo no 6roka Ha asuratens
WU LWENKBP KAHATA.

» HezabaBHo m3kntoueTte Lwencena or KOHTAKTA, aKO AONOBUTE
HeoBUUAEH WYM UM MUPUC, KAKTO M NPU BUOMMO HENpPa-
BUMHO QYHKLMOHMPAHE.

A\ NPEQYNPEXXAEHUE! ONMACHOCT OT HAPAHSBAHE!

» Hukora He nocsraiitte B wenkbp KaHaTa, 0cobeHo no
BpeMe Ha pabota. Hoxoeerte ca makntouutenHo octpu!

» He otapsite kanaka, korato ypeast pabotu.

» He ocrasaite ypena 6e3 HabniogeHme no speme Ha pabo-
Tq, 30 0O MOXETE [a pearnpare He3abaBHO B CRyYai HA
OMNacHOCT.

» Hukora He noctaesiite npmubopm Mnu GLPKANKK B LIEMKBP KO-
HaTa, AOKATO ypensT paboti. Hanuue e ceprosHa onacHoct
OT HOPAHSABAHE NPU AONUPA UM C OBP30 BBPTALLMS CE HOX!
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A\ NPEQYNPEXXAEHUE! ONMACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

~ Habnronasarire neuata, 3a 0a cte CUrypHu, e He UrpasT
c ypena.

~ He usnonsearre ypena 3a apyrv Lenu, OCBEH 3a ONMUCAHMTE
B HOCTOSILLOTO PbKOBOACTBO.

> MNpu HenpaBunHa ynotpeba Ha ypena chliecTsyBa onac-
HOCT OT HOPQHSBAHE.

» BuHaru uskniousakte ypena or Mpexard, Korato He e Moa
HabntoaeHue u npeau crnobssaxe, pasrmnobasaHe Unu
MOYMCTBAHE.

~ YpensT He Tps6Ba 0O Ce U3NOM3BA OT Aeual.

~ Ypenst v 3axpaHeamst kaben Tpabsa aa ce AbpXAr aanede
oT aeua.

» To3n ypen Moxe Aa ce M3MOM3BA OT NULA C OTPAHUYEHN GU3U-
YECKM, CETUBHM MU YMCTBEHU BB3MOXHOCTU unu 6e3 onumt 1/
MM 3HOHMS, OKO €A NOf HABNOAEHHUE MM €A MHCTPYKTUPAHU
no oTHoLeHue Ha BesonacHara ynoTpeba Ha ypena m ca pas-
6panu onacHoCTUTe, NPOU3TUYALLM OT paboTaTa ¢ Hero.

~ He nonyckaite neua na urpast c ypena.

~ broete npennasnueu npu pabora ¢ ypena. Hoxosere ca
MHoro octpwm!

» [lericTBaMTE BHMMATENHO NPM M3NPA3BAHE HA WEMKbP KaHatal
HoxoBsete ca mHoro octpu!

~ [leMcTBaiTe BHUMATENHO MPUM NOYMCTBAHE HA ypeaa!
Hoxosete ca mHoro octpum!

~ M3kntouete ypena v M3BaaeTe WENCeNna oT KOHTAKTA Npeau
CMSHQ HA MPUHAANEXHOCTM UMM YACTH, KOUTO CE ABMXKAT MO
Bpeme Ha pabora.

~ YBepere ce, ye BrieHAePbT € M3KNIOYEH, Npeam Ad o
BAMIHeTe ot 6roka Ha asurarens!

~ M3non3sakre Wwenkbp KAHATA EAMHCTBEHO C BKIIOYEHMS B
OKOMMMEKTOBKATA HA AOCTABKATA 6ok Ha asurarens!
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~ He mn3nonssaiite ypena Ha Mecta noa npska CNbHYEBA CBET-
NMHA UNK NOA BB3AEMCTBMETO HA TOMMMHA OT FeHePMPaLLM
TONNUHA ypenu.

> Hukora He cunBakiTte BpALIM TEUHOCTU UMM MHOTO FOPeLLM
XPAHUTENHM NMPOAYKTU B WeMKbp KaHata! Mauakarite,
[OKATO Ce OXNAAST O ThbPMMMA 3d PbKATA TeMnepatypal

> Hukora He n3nonseaiite ypena B npasHo chCTosHMeE, T.€.
6e3 NPoAyKTH B LWEMKBP KAHATA.

PasonakoBaHe

| OTCTpOHeTe BCHUYKM ONAKOBBYHM MATEPHANN UK 3ALLMTHU qJOJ'IIACI OT ypena.
3anasere ONAKOBKATA, 30 AA MOXETe Nd CbXpaHgBaTe ypena 3amTeH 1nm
30 04 ro u3npartmte, Hanp. npu HeO6XOJIlMMOCT OT PEMOHT.

B [Ipenu M3noN3BaHe HA Ypena ce yBepeTe, Ye HAMA NOBPEaM Mo ypena,
MpexoBus Kaben C Wencena, KaKTo 1 BCUUKM NPUHAAAEXKHOCTM M YACTU Ha
ypeaa.

B TMouucreTe BHUMATENHO BCUYKM KOMMOHEHTU Npeau mbpeara ynorpeba Ha
6nennepa (Bx. ,Mounctsane”).

Pasnonaraue

Cnen KATO NMOYMNCTUTE BCUYKM YACTU CBIMACHO ONMCAHMETO B ,,HO‘{MCTBGHG”I

B Pasnonoxete ypena Taka, e ...
— MpexoBmsT Kaben na ce NPOKAPBA Npe3 NPOPEe3d HA 3QMHATA CTPAHA,

— wencenst Aa € AOCTbNEH NO BCAKO BPEME, 3a N4 MOXETE Aa ro nisanmte
OT KOHTAKTA B Cl'IyLIOI‘;i HQ ONACHOCT,

— LA CTOM CTABMITHO M YCTOMUMBO HA MITb3TAHE, BEHAY3MTE A CA PUKCUPAHM
C Len NpenoTBpaATIBaHe NPeoBPbLIAHE HA YPend npu BubpaLmm,

— MpexoBusT kaben na He BAM3a B paBOTHATA 30HA M A HE € BB3MOXKHO
npeobpblUaHe HA ypena Nopanu HEBOMHO APBMNBAHE.
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Pabota c ypena
/A NPEQYNPE>XXAEHMUE!

> [lBuraTenst ce u3knouBa BEAHATA WOM Werkbp kaHata € 6bae

oTcTpareHa ot 6noka Ha aeuratens @ mnu kanaxst @ 6boe oTBOpeH.

Bv3moxHo e na He 3a6enexure, ye B TAKLE CMy4aM MALIMHATA BCE OLUE €

BKNIOYEHa. TOraea ABUFATENST Ce BKMIOYBA HEMPEABMAEHO NPH MOHTUPAHE

Ha werikbp kaHata €@ mnu 3aTeapsHe Ha kanaka @:

3arosa:

— Bxkntovere wencena B KOHTAKTG €ABA CNed HAMBABAHE U MOHTUPAHE HA
werkbp kanata € cue 3atBOpeH kanak.

- I_Ipenm MOHTUPAHE Ce yBepeTe, Ye ypenbT € U3KMoYEH UMK LLencenst e
M3BAOeH OT KOHTAKTA.

- rl'prO M3KNoveTe, M3BaneTe Wwencena ot KOHTaKTa um M3YAKAMTE MBIIHOTO
cnu1paHe Ha asurarens, npeou na ceanmre Lue171|(1>p KaHaTa o unn1 na
OTBOPUTE KAnaka 9

HanbneaHe n MOHTUPGHE Ha I.I.Iele'bp KaHaTa

1)
2)

3)
4)

5)

Csanerte weikbp kaHata € npaso Harope ot 6noka Ha asuratens @.

Orctpanete kanaka @, kato ro 3aBbpTUTE 06PATHO HA YOCOBHMKOBATA

CTPEnKa B NOCOKA HA NO3MLMS (8. dur. 1) Taka, ye na Moxe aa ce
u3Ternu Harope.

Hambnnete werikbp kaHata €.

C HaTMCcKaHe NocTaBeTe eKCLEHTPUUHO Kanaka @ oTHOBO BbPXY WEMKbP
kanata €. 3aTsopere kanaka @, KATO o 30BBPTMTE NO YACOBHMKOBATA
CTpenka B no3uums @, TAKA Ye [a ce GUKCMPA C LPAKBAHE (BX. pur. 2).
BHuMaBaiiTe ynesT 3a Msnueare Ha wekkbp kaxata €@ na e 3ateopeH.
[euratenst Moxe aa cTapTMpa camo korato kanaksT @ e noctasen nog-
PABHEHO.

Qur. 1 Our. 2

HatmcHere AO3MpALLOTO Kanaye o 0O ynop B OTBOpPA HA KAnaka.
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6) TMoctaeete HambAHEHATA W 3aTBOPeHA wWelikbp kaHa € ¢ npwxkara Haasc-
Ho Ha 6noka Ha asuratens @. Bumumasarite ctpenkata ¥ Ha werikbp KaHa-
1a @ na coun cumeona A Ha 6noka Ha asuratens @. 3asbpreTe Werlikbp
kaHata € neko Hanpen-Ha3am, B CNy4ai Ye He 30CTaHe BEOHATA MPABUIHO.
[euraTenst Moxe [a ce CTAPTMPA camo koraro weiikbp kavata @ e nocra-
BEHO HAPABHO.

M36upaHe Ha cTeneH Ha ckopocT

Moxerte na BkniounTte ypena, Korato HAMbAHEHATA M 3ATBOPEHA M3LANO
werikbp kava € e noctaseHa Ha 6noka Ha auratens @.

Mocrasete npeskntoysarens e HQ ...

B Crenen 1-3
NPU TEYHU UMK CPEAHO TBBPAM XPAHWUTENHM NPOAYKTH, 30 CMECBAHE,
nopupate v pasébpkeaxe

B Crenen 3-5
NPM NO-TBPAM XPAHUTENHU NPOAYKTU MK 3a pazapobssaHe

B Crenen P (umnyncha ¢yHkums)
30 KPATbK, MOLLEH MMMYNICEH PEXMM, HAMP. 30 HATPOLIABAHE Ha Kybueta neq
unu 3a nouncteane. Mpeskniousatenst @ He ce dpukcupa B ToBQ NONOXEHME,
30 00 He NPeToBApBA ABMIATENs. 3aToBA 3aApBXTe npeskntousatens @ camo
30 KPATKO B TOBA MOMOXEHHE.

YKA3AHUE

> [MwnHete wetikbp kanata € c makcumym 180 g kybueta nen. B npotu-
BEH CMyual ypeasT He HATPOLIABA ONTUMANHO KybueTaTa neq.

MbnHeHe no Bpeme Ha pabora

60

/\ NPEAYNPEXXQEHUE!

> 3a cMnBaHe HA NPORYKTM NPU PEXUM Ha PaboTa OTBOPETe CAaMO NpenBu-
neHoTo 3a uenta aosupawo kanave @. B Hukakbe cnyuait He oteapsiite
kanaka @.

> Hukora He noctassitte npubopu unu Gbpkanku B webiksp kaHata €@,
nokaro ypenst pabotn. ChluectByBa ceprosHa ONACHOCT OT HAPAHSBAHE,
QKo Te AOMPAT BLPTALMS Ce M3KMtoUmuTenHo 61p30 Hox 3a pszare @)

3a cuneaHe Ha NPoAYKTM Mo peme Ha paborta...
1) Wssanete nosmpawoto kanave @ ot kanaka @.
2) Cunerte npoayktute.

3) CJ'IeJ:I. TOBA OTHOBO HATMUCHETE NO3UPALLOTO Kanaye o B OTBOPA HA KaAnaka.
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CeansHe Ha WeMKbP KAHATA

Cren npukiousaHe Ha 06paBOTKATA HA XPAHMUTENHMTE NPOAYKTM:

1)

2)

Bunaru mupeo noctasete npeekntousatens @ s nonoxenue ,m3kn.” (,0”)
W M3BAMETE LIENCena oT KOHTAKTA.

IMbpBO M3YAKAMTE MBAHOTO CMMPAHE HA ABMUrATENS, NPeaM A4 CBANUTE el
kbp kaHata € ot 6noka Ha asuratens @. Ceanete wedikbp kaHata ©
npaso Harope ot 6noka Ha aeuratens @.

Mones3Hu ykasaHus

B 3a Halt-nobpu pesynTaTm Npu NIoPUpaHe HA TBbPAM CbCTABKM CHNBAMTE

npoaykiure B Lue171|(1>p KaHAaTa o NoCTeneHHO Ha Mankn nopumun, BMeCTo
rongMo Konmyectso HaBEOHDBX.

Mpenn obpabotkarta HapexeTe TBbPAMTE MPOOYKTM HA MATKM NAPYETd

(2-3cm).

Mpu MUKCHPaHE Ha TEYHM CBCTABKM 3AMOYHETE MBPBO C MANKO KONMUYECTBO
TeuHoct. Cnen T0Ba nocteneHHo No6aBsiTE OlLe TEUHOCT NPEe3 OTBOPA HA
Kanaka.

Moxerte na crabunusmpare nobpe ypena no speme Ha pabora, karo
NOCTABUTE PbKA OTTOPE BbPXY 3aTBOPEHUs BneHaep.

3a pasbbpKBAHE HA TBBPAM MIM MHOTO MbCTM XPAHWUTENHM NPOOYKTHU € Lene-
cbobpasHo msnonssaHeto Ha crener P, 3a na ce npenotepam saknuHeaxe
Ha Hoxa 3a pasare @.

YKA3AHUE

> He m3nonseaiite ypena 3a HACUTHIBAHE HA FOTBAPCKA COM, PAGUHMPAHA

3axap unu 6ana 3axap. Hanpumep 3a npurotssHe Ha nyapa saxap.
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Peuentu

BbanaHoOB Wenk

® 2 6aHaHa

® okono 2 c.n. 30xap (crnopen creneHta HA y3psBaHe HA BAHAHMUTE M NUYHKUTE
NPeanoYMTaHms)

® 2 nutbp Mnsko

® | npbCKA NMMOHOB COK

O6enete 6aHaHuTe M 1 Mopupaite Ha crenex 2. MoctenenHo nobasete Masko-
TO, CMefl TOBA 3AXAPTA M IMMOHOBMS cok. MuKcupaiite Bcuko [0 nonyyasaHe
Ha enHoponHa TewHoct. Cepeumpalite weitka oxnanex ¢ nen.

BaHunos wenk
® V4 nuTbp MNSKO
® 250 g BaHunos cnagonen
® 125 g kybueta nen
® 12 y.n. 3axap

Horpou.leTe Ky6‘-leTOTG nen Ha crteneH P. Cunerte ocraHanmre cbCTaBKM B 6neHnep0A
MMKCMPGIZTG BCMYKO Ha cTeneH 2 A0 nony4YydBaHe HA €eAHOPOAHA TEeYHOCT.

KanyuuHo wenk
® 65 ml cryneHo ecnpeco (Mam MHoro cunHo kade)
® 65 ml mnsko
® 15 gsaxap
® 65 g Banunoe cnagonen
® 100 g ky6ueta neg

Harpowere kybuerara nen Ha ctenen P. Cunete ecnpecoto, MASKoTO M 3axapra.
Mukeunpaiite Beuuko Ha crenen 2, nokarto 3axapta ce pasteopu. Hakpas noba-
BETE BAOHWNOBMS CNAAONEA M MUKCUPAMTE BCMUKO 30 KPATKO Ha cTeneH 1.

Tponukan mukc
125 ml cok ot anaHac
60 ml cok ot nanas

50 ml noprokanos cok

Y2 Manka KOHcepBa NPACKOBM CbC COKA
® 125 g kybueta nen

Hatpowerte ky6uetara nen Ha crenex P. Cunete Bcnukm cheraskm B GneHnepa
M CMeceTe BCMUKO Ha CTeneH 3.
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ek ¢ nelwHUKOBA Hyra

V2 nutbp Mnsko
200 g newHukoBa Hyra Kpem
1 Tonka BaHunoe cnaponen

50 ml cmetana

Mukenparire Beuukm cberaekm B 6nennepa Ha creneH 3 0o o6pasyBaHe Ha
€aHOpoAHa cMec.

MopkoBeH wenk

300 ml s6®BnkoB cok

500 ml mopkoseH cok

4 c.n. onuo (oT NweHMYHK 3apoaMLIK MAK panuua)
4 c.n. NIMMOHOB COK

MISH KMHOXKU MR

uepeH nunep

Cunerte 96bnKOBMS COK, OTMOTO U NMMOHOBUA COK B 6neHnepa n cmecete
BCMYKO HQ CTeneH 2. Cneu TOBA JJO6GBeTe MOPKOBEHMS COK M MMKCMPOﬁTe
BCMYKO HQ CTeneH 2. OBKyceTe LWEMKA C MASH ,IJ)KMHJJ)KVIqJMJ'I M YepeH nunep.

Mukc ¢ ppeHcko rposne

2 u.n. men
2 6aHaHa
V4 nUTbP MbTEHMUQ

Y4 nuTbp COK OT PpeHcKo rposne (yepHo)

CuneTe BCMUKM CbCTABKM B 6neHnepa n MMKCMpGﬁTe BCMUKO Ha cTeneH 3.

LWenk Xasau

4 6aHaHa

V4 NUTBP COK OT AHAHAC
Y2 nutbp Mnsko

2 c.n. men

V4 nuTbp pom

O6enete 6ananuTe 1 1 nopupaitte Ha crenen 2. Cnen toa nobasete ocra-
HAnNMUTe CLCTABKM M CMECeTe BCMUKO Ha cTeneH 1.

MnopnoB MmUKC ¢ aHAHAC u Aaroam

250 ml cok ot aHaHac
200 g sroam

300 ml s6bnkos cok
4 kybueta nen

Mamuitte sronute m otcTpaHerte seneHara yact. Harpouwete kybuetara nen Ha
ctenet P. Miopuparite i Ha crenen 2. Cnen Tosa npmbasete octaHanute
NPOAYKTM U MUKCUPATE BCMUKO Ha cTeneH 1.
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Aupanycka cryaeHa cyna (racnauvo)

® 2 kpacraeumua

1 Mecect gpomar

1 3eneHa vywka
Y2 rasa nyk

1 ckunmaka yecsH
2 6sna 3emenka

Y2 4.n. con

1 u.n. yepBeH BuHEH oueT

® 1 c.n. 3extuH

Hapexete 3enenuyumte Ha napueta ¢ pasmep 2 cm. IMbpeo cunete & 6neHnepa
napyetara NOMar u cred ToBa kpacrasmuara. [Topupaiite rm Ha crenen 3.
Mpubasete octaHanute NPOAYKTU W MOPUPAKTe/MUKCUPAITE BCUUKO HA CTENeH
3 no obpasysare Ha eaHopoaHa cyna. Cepeuparite cynara ¢ xns6.

YKA3AHUE

> Peuenn 6e3 rapaHums. Beuuki aaHHM 30 NpoRYKTUTE 1 TIXHOTO NPMIOTBSHE
ca opueHTMpoBbYHK. [lonbnHeTe Te3m NpennoxeHus 3a peLentu ¢ MAem ot
BALUMS MIUYEH OMMUT.

YKA3AHUE

> I-IpIA HEMOHOCKMMOCT KbM NNAKTO3A NpenopbYBamMe 0d U3Non3saTe Mngako 663
nakrosa. Ho umarite npensua, 4e MNIKoTo 6e3 NaKTO3a € Manko no-cnagko.

MouucreaHe

NPEAYNPE>KOEHUE! ONMACHOCT OT TOKOB Y[ AP!

Mpenan na nouncrure GneHnepa M HeroBuTe YaCTH:
> YBeperTe ce, Ye YPEObT € U3KIIOUEH W LENCENBT € M3BAAEH OT KOHTAKTA.

B HukakbB cnyuadt He notansite 6noka Ha aeuratens @ svs Bona unm
npymv TeyHocTH. TOBO MOXE AA MPUYMHM ONACHOCT 30 XMBOTA NOPAAM
TOKOB YAAP M NOBPEXAAHe HA ypena.

> Hukora He otBaps#Te Kopnyca Ha ypead. B npotmsen cnyuar cbuecrsy-
BA OMACHOCT 30 XMBOTA NOPAAM TOKOB yAAp.

A\ NPEAYNPEXXAEHUE! ONMACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

> Paborerte BHumaTenHo c Hoxa 3a pssaqe @. Toit e mHoro ocTbp!

BHUMAHMUE! ONMACHOCT OT MATEPUAJIHU LLIETU!

> He usnonssamre pasTsopuTenn Unu O6p03MBHM npenaparx 3a nnactMaco-
BMTE NOBBPXHOCTH, B NPOTUBEH CJ'Iy"IOﬁ T€ MoraTt na ce nospenar.
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MouncreaHe Ha I.I.IGf;IK'bp KaHdaTa

B [oumncrearite wedikbp kaHata € camo ¢ YeTka 3a MUeHe Ha ChOoBe C AbAFA
LPbXKQA, TAKA Ye Aa He MOXeTe [a Ce HApPaHMTe Ha Hoxa 3a pssare @.

B [Mouncrearite posmpauioto kanave @ v kanaka @ B Mex canyHeH pasTsop.
30 NouMCTBaHE € PBKA MOXETE [A OTCTPAHMTE ryMeHOTO ynibTHeHue @.
BHumaeatite rymeroto ynmstHenne @ na e nocraseHo npasmaHo, npeam
na usnonssarte otHoso kanaka @ (our. 3).

Our. 3

YKA3AHUE

Moxete na nouuncrsare kanaka @ 3aeaHo ¢ ryMeHoTO ynmbTHe-

ne @, nosupaworo kanave @ wu weriksp kanata @ c Hoxa 3a

pszare @ colo 1 B craomuanHa Mawunara. Mpenopsusame aa He
csansTe rymexoto ynnbtHeHne @ npu nouncteaHe B CbOOMMANHA MALLMHA,
TbI KATO TO MoXe Aa ce nedopmmpa. o BBIMOXKHOCT NocTassiTe Nnactma-
COBMTE YACTM B FOPHATA KOLIHMLA HO CbOOMMAMHATA MALIMHA M BHUMABAMTE
na He ™1 nputickate. B npotmeer cnyuait ca Bb3MOXHK AedopMaLMm M Myk-
HATUHM OT BLTPELLHM HAMPEXEHMS.

B [Mpu nouncraare Ha GneHnepa HenocpeacTeeHo cnen ynotpeba e noseyeto
Cnyyam ce NOCTUIa AOCTATBYHA XMIMEHUYHA YMCTOTA YpE3 CefHaTa anTep-
HATMBA:

Hansnrete wesiksp kaHata @ cve 750 ml Bona v pobasete Hakonko
Kanku mek Muew npenapart. 3atsoperte kanaka @ 1 noctasete weikbp
kanata @ Ha 6noka Ha peuratens @. Bkniouete wencena B enekTpuyecku
KOHTQKT M 300€MCTBAMTE HAKONKO MbTM MMMYNCHATA PYHKLMS, TAKA Ye Ho-
xbT 30 pszave @ na ce NpoMue HIKONKO MbTH C BORA NPU MAKCMMANHA
ckopocT Ha BbpTeHe. Cnien ToBa M3nnakHete wediksp kaHata €@ c obunHo
KONMYeCTBO YMCTA BOLM, 34 1 CE& OTCTPAHAT BCMUKM OCTATHLM OT MUeLms
npenapar.

B [Moncywerte cCTApPATENHO BCUUYKM YACTM, NPEAM AQ M M3NON3BATE OTHOBO
unu aa m npubepere.
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B B cnyualt ye 3aMBPCABAHETO HE MOXE AA Ce OTAENM, MOXeTe AA CBANMTE
[ONHATA NNACTMACOBA YACT HA Wekkbp kanata @ ¢ Hoxa 3a pasarne @ or
CTBKNEHATA YaCT Ha Werikbp kaHata @:

Qur. 4

@ Croknena yact
O Ynnitutenen npucren

@ MnactMacoBa YacT ¢ HOX

1) Csanete wesiksp kaHata @ ot 6noka Ha aeuratens @. 3a no-nobpa cra-
6unHoct otcTpaHete kanaka @, kato ro 30BbPTUTE OBPATHO HA YACOBHUKO-
BATG CTPENKA B NOCOKA Ha nosuums ' By (Bx. dur. 1) Taka, ye na MoxeTe
La O M3TermnuTe Harope.

2) O6wpHeTe ypena ¢ rmasara Hanomy U 3asbpTeTe nactmacosara yact @
Ha werikbp kaHata € obpaTHO HA YACOBHMKOBATA CTPENKA, TAKA Ye CThK-
nenata yact @) Ha weliksp kaHata € na moxe na ce otaenu (. dur. 4).

3) Wsmuitte cTapaTenHo nseTe YaCTH B MEK CAMyHEH PA3TBOP WM B CbAO-
MMSNHA MALIMHA.

4) I_Ipm HeO6XOﬂMMOCT MoOXeTe 0a 13BAAMTE BHUMATENHO YNIbTHUTENHUA
nps»creH @ OT NIACTMACOBATA 4ACT O M3muiite ro B Mek canyHeH pas-
TBOP M IO MU3NNTAKHETE C YMCTa BOAOA.

5) TMoncyuwete craparenHo BCUUKM YACTH, MPEAM AA T1 CIIOBUTE OTHOBO.

6) [Mocrasete otHOBO YNABTHUTENHUA NPBCTEH @ NPaBsMnHO B NnacTtMacosata
vyacrt @ Cnen TOBA NocCTtaeeTe NNACTMACOBATA YaACT O HO LLIeljiK'bp KAHaTa 0
HQ CTbKNEeHATa 4acr Q HQ LLIel‘/liK'bp KaHATa o M 3aTerHete nnactMacosata
4yacrt O MO NOCOKA HA YACOBHMKOBATA CTPENKA.
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Mouucrsare Ha 6noka Ha asurarens

B [pu HeobxonmmocT nouuctete 6noka Ha asuratens @ v cabpsawms My
kaben ¢ BnaxHa kbpra. Mpyu ynoput 3amMbpcsBaHms M3nonssarte mek
MMELL NPEeNapar BbpXy KbPMaTd M Cred ToBd M3EbPLIETE C HABNAXKHEHA
camo c Boaa kbpna. Cnen ToBa Noacyluete BCMYKo nobpe.

B [pu BCako noumcTBaHE NPOBEPSBAMTE AANM KOHTAKTHUST M3KNIOYBATEN B
30KpenBawoTo npucnocobnerue 3a wekkbp kaHata € He e GnokupaH ot
ocTambUy OT 3aMbpPCABaHe. AKO EBEHTYanHM BNOKMPAHKMS He MOTaT Oa ce
OTCTPAHSAT € pbBA HA XAPTHEH NKCT, ce 0bbpHETe KbM cepeusa. B Hukakbs
Cnyyar He M3NOoN3BAMTE TBLPA NPEAMET, Thi KATO TOBA MOXE A NoBpenm
KOHTOKTHMS M3KMIOYBATEN.

CbxpaHeHune

1) Ako Hama na msnonseate GneHaepa AbLATO BPEME, O NOYMCTETE CTAPATENHO
(ex. maea ,Mouncreane”).

2) Hasuiite MpexoBus kaben Ha MACTOTO 3a HasmeaHe Ha kabena @ Ha
ABLHOTO Ha 6rnoka Ha asuratens @.

3) Coxpanssaiite 6neHnepa HA XAAHO, CYXO MSCTO.

NMpenasaHe 3a oTnagbum

S
b

W

&

&

- -

B HMKAKBB cnyuail He N3XBBLPAATE ypeaa ¢ 06MKHOBeHUTE 6UTOBU
ornaabuu. To3m NPOAYKT NOANEXM HA EBPONENCKATA AMPEKTUBA
2012/19/EU.

Mpenaiite ypena 3a otnaabum Ypes nUUEHsMpPaHa GMPMa 3a ynpasneHue Ha
otnagsum mMnm O6LL|.I4HCKC1TC1 CJ'IY)K6G 30 ynpasneHure Ha otnangbsumTe. Cnaseante
AencTsawmTe B MOMeEHTa pasnopenbu. B cnyuait Ha cbmHenue ce obbpHete
KbM MECTHMA MYHKT 3Q C'I:6l4p(]He HQ oTnagbum.

OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 30 OTCTPAHSBAHE HA M3Ne3nMs oT ynotpeba npomyKr
KaTo oTNamLK ce MHpopmmparTe ot Bawara obumHeka Mnm rpaacka ynpasd.

Bsemerte nop BHUMaHUE 06O3HAYEHUETO BLPXY PA3NIMUHMTE ONAKOBBYHM
MQTEpManu 1 Npu HeobxoammocT rm crbupaiite paznento. OnakosbyHMTE
matepuanu ca o6osHaueHu cbe cukpatenus (a) u umdpwm (b) cve cnearoto
sHaueHume: 1-7: nnactmack, 20-22: xaptus 1 kaptoH, 80-98: komnosmtHu
marepuanu.

I'Ipe.uoaoﬁTe ONAKOBBYHUTE MATEPUMANM 3a OTNAABLM NO eKOJ‘IOrOC'bO6pGSeH
HQYUH.
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FfapaHuus

Yeaxaemu KIMMUEHTH,

30 TO3M ypen nonyyasare 3 roomHK rapaHLmMs oT 0ATATA HA nokynkara. B cny-
4alt HO HECHLOTBETCTBME HA NPOAYKTA € Aorosopda 3a nponax6a Bue umare
3AQKOHHO I'IpOBO na I'Ipej:lﬂBMTe peKﬂOMGHMﬂ npeu I'IpOﬂOBG‘-IO HQ I'IpOﬂyKTO I'IpM
ycnoBumsTa u B cpokoseTe, onpeaeneru B un.112-115* or 3akoHa 3a 3awmta
Ha notpebutenute. Bawwure npasa, npomstMyalum ot nocodeHute pasnopendm,
He Ce OrPUHMYABAT OT HALIATA NO-NONY NPEACTABEHA THPrOBCKA rAPAHLMS 1
HE3aBMCUMO OT Hed I'IPOJ:ICIBOH'bT HQ I'IpOﬂyKTO OTI'OBOpFI 34 IMNCAaTa HA CbOTBET-
cTBMe Ha noTpebuTenckara cToka ¢ forosopa 3a npoaaxba ceracto 3akoHa
30 301WMTA Ha noTpebutenmre.

FlapaHumMoHHM ycnoeus

TapaHUMOHHMST CpPOK 3aMoyYBa [A Teye OT AataTta Ha nokynkara. Masere nobpe
opurMHantata kacosa 6enexka. Tosm [OKyMeHT e HeobXOoaMM KaTo fokasaTen-
CTBO 30 Nokynkata. AKO B paMKMTE HA TPW TOAMHM OT AATATA HA 3AKYMYBAHE HA
TO3M NPOAYKT Ce NOfBM fedekT Ha MATePMana UM NPOM3BOACTBEH AedekT,
NpoAykTsT Wwe 6bae 6e3n1aTHO PEMOHTUPAH MW 3aMEHeH - No Haw m3bop.
lapaHumMaTa NPeanonara B PaMKMUTE HA TPUTOAMLIHMS FAPAHLMOHEH CPOK AA e
NpencTassT [eheKTHMAT ypen u kacosata benexka (kacosust 6oH) 1 nMcmeHo
[a ce 06SCHM B KOKBO Ce CCTOM AedEKTLT M KOTa € Bb3HMKHAN. Ako AedeKTsT e
MOKPMT OT HALIATA rapaHums, Bue we nonyunte 06partHo peMoHTUPaHUS MK
HoB NpoAyKT. C PEMOHTA MM CMSHATA HA NMPOLYKTA HE 3anOoYBA AA TeYe HOB
FAPAHLUMOHEH CPOK.

FapaHLUMOHEH CPOK U 30KOHOBM NPETEHUUN Npu AedexkTn

erGHLlMOHHGTG ycnyra He yabnKaea rapaHUMOHHMSA CPOK. Tosa Baxu CbWo 1
30 CMEHEeHUTE U PEMOHTUPAHM YACTU. 3a €BEHTYdNHO HANMMYHKUTE NnoBpenn n
ﬂqueKTM oLule npu noKynkara Tpﬂ6BG na ce C'I:O6LL|M BeAHAra cnen pasonakosa-
HEeTO. EBeHTyGJ‘IHMTe PEeMOHTH Ccnen U3TMYaHe HA TApPAaHUMOHHMA CPOK Cca cpeLlly
3annawaHe.

O6xBar Ha rapaHumsaTa

68

Ypentt e npousseneH rpuXIMBO CMOpen CTPOTHTE M3MCKBAHMS 30 KAYECTBO M
[OBPOCHBECTHO U3MUTAH NPEaM NOCTABKA. [GPAHLMATA BAXM 30 AEPEKTM HA
marepumana unu npsoussoncteern nedektm. [apaHumsta He obxBawWa YacTuTe
HO MPOMAYKTA, KOMTO MOMMNEXAT HO HOPMANHO M3HOCBAHE, MOPAAM KOETO Morar
na 6baar pasmexaaHu Kato 6bp3o M3HOCBALM ce YacTh (Hanpumep bunTpu
WMAM NPUCTABKM) MAKM NOBPEaMTE HA YyNNMBK YaCTH (HaNpUMep NpekbCBauM,
6atepuu Mnu Takmea NpomsseneHu ot cTekno). [apaHumsta otnaaa, ako ype-
ObT € NOBPELEeH NOPAAM HEMPABMIHO M3MON3BAHE MM B PE3YNTAT HA HEOCH-
LIECTBABAHE HO TEXHWMYECKA MOAAPBXKKA. 30 NPABMIHATA ynoTpeba Ha npoay-
KTQ TPS6BA TOYHO G Ce CMA3BAT BCUUKM YKA3AHMS B YITBTBAHETO 30
obcnyxeaHe.
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MpenHasHaueHune 1 neMCTBMS, KOUTO HE Ce MPENOPBYBAT OT YMLTBAHETO 3a
€KCMNoaTaLms 1K 30 KOWTO TO NPenynpexXaasd, TpS6Ba 3QMBMKMTENHO A ce
n3barear. MponyKTbT e NPeHA3HAYEH CAMO 30 YACTHA, O He 3a CTOMAHCKA Yro-
1peba. Mpu 3noynotpeba 1 HENPABMIHO TPETUPAHE, YNoTpebd HA CMNa M Npu
MHTEPBEHLMM, KOUTO He CA M3BBLPLUEHM OT KIIOHA HA HALWMWS OTOPMIMPAH cep-
BM3, TAPAHUMSTA OTNAAQA.

Mpouenypa Nnpu rapaHLUMOHEH cyuan

3a na ce rapattpa 6bp3a obpabotka Ha Bawwms cnyuar, cnensaritte cnentmre
YKQ3QHMs:

B 30 BCHUKM 30NUTBAHMS NOATOTBETE KACOBATA BENEXKA M UASHTUGUKALMOHHMS
Homep (IAN 314863) kato nokasatencrso 3a nokynkara.

B Bsemere aptikynHus Homep ot dabpuunara Tabenka.

M [Mpu BB3HMKBAHE HO QYHKLMOHAMHM MNK APYM fedeKTM MPBO Ce CBbpXKeTe
no TeneoHa MnK Ypes UMeNn ¢ nonynocoueHus cepauseH otnen. Cnen Toea
e nonyyute NOMLAHATENHA MHOPMALMS 3a ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

B Cnen cbrnacysaHe C HALMS CEPBU3 MOXKETE Ad M3NPaTUTE feheKTHMS NPOAYKT
Ha nocoueHms Bu anpec Ha cepsusa 6esnnartHo 3a Bac, kato npunosxure
kacoeara Genexka (kacosus 60oH) 1 NOCOUMTE B KOKBO CE CLCTOM AedEKTLT
M KOTd € Bb3HMKHAN. 30 fa ce u3berHat Npobnemu ¢ MPMEMAHETO M NOMbA-
HUTENHM PA3XO.AM, 3AOBIXMTENHO M3NON3BANTE CAMO aapecd, kokto Bu e
nocoueH. Ocuryperte M3NPALLAHETO AA HE € KATO EKCMPECEH TOBAP MM
KaTO OpYr creumaneH Toeap. Vsnparete ypena 3aenHo ¢ BCUYKM NMpMHAL-
NEXHOCTU, ROCTABEHM NPU NOKYNKATA, M OCUTypeTe AOCTATBYHO CUTYpHA
TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTeH cepBu3 / N3BLHIapaHUUOHHO o6cny>KBaHe

PemoHTH M3BBH rapaHUMATa MOXETE AA BL3NIOXMTE HA KNOHA HA HALWKA CepBus
cpelly sannawaHe. Tor ¢ yaoosoncreme e Bu HANpPAaBX NpeasapmTENHA KANKy-
nauyms. Moxem oa 06p06OTBOMe CAMO ypeau, KOMTO Ca AOCTATbYHO ONAKOBAHM
M U3NPATEHM C NNATEHU TDAHCNOPTHMU PA3XOOM.

BHumaHue: l/l3nqueTe Bawms YP€ena Ha KNOHA HA HALWMSA CEPBM3 MOYNUCTEH U
C yKasaHue 3a nqueKTa. )’penme, M3NPATEHU C HEMNATEHU TPDAHCNOPTHKU PA3XO-
0K — C HANOXEH NNnaTex, Karo ekcnpeceH nnu apyr cneumnaneH Toeap - He ce
npuemar.

Hue we m3sbplumm 6e3nnatHo M3XBbLPNSHETO HA M3npateruTe oT Bac nedektHu
ypeau.
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CepBusHO 06cnyxBaHe

Benrapus
Ten.: 00800 111 4920
E-meiin:kompernass@lidl.bg

IAN 314863

BHocuten

*

MOJ‘ISI, o6preTe BHMMOHME, Ye CcnensallmaT anpec He e anpec Ha cepsmsa.
I-I'prO Ce CBbpXKETE C ropenocoveHns cepsmseH LEeHTbP.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
TEPMAHNA

www.kompernoss.com

Un. 112.

(1) Mpm HecvotBETCTBIME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA € AOrOBOPA 3 NPOAMK6A noTpe-

6utenaTMMa npaso na npenssMy peknamaums, Karto NoOMCKa OT Nnpoaasa4va oa npuee-
e CTOKATAa B CbOTBETCTBME C AOrOBOPA 34 I'IpO,ElCI)K6d. B rosm cnyqoﬁ I'IOTpeéMTeJ‘lﬂT
MOXe aoa M36MpCI MeXnay M3BbPLIBAHE HA PEMOHT HA CTOKATA UK 3aMaHATA "c
HOBQ, OCBEH AKO TOBA € HEBB3IMOXHO MUK M36POHMS|T OT HEero Ha4uH 3a o6e3u.|eTe—
HWE € HenponopLUMOHANEH B CoaBHEHWE C APYTUA.

(2) Cmsta ce, ye naneH HaumH 30 obesweTaBaHe HA NOTPEBUTENS € HEMPONOPLMOHT-
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NEeH, KO HETroBOTO M3MON3BAHE HANAra pasxonM Ha npoanasavya, KOMTO B CPABHEHME
C APYIrMa HAOYMH Ha O6e3LLleTﬂBGHe Cd HepPA3yMHK, KATO Ce B3eMaT npeasma:

. CTOMHOCTTA Ha I'IOTpe6MTeJ'ICKClTCl CTOKd, QKO HAMaWe nMnca Ha HeCbOTBETCTBME,
. 3HAQYMMOCTTA HA HECBOTBETCTBUETO,

. Bb3MOXHOCTTA A4 Ce Npennoxu Ha n07pe6menﬂ ApPYyr HA4YMH Ha O6e3LI.I.eTﬂBGHe,
KOMTO He e CBBP3AH CbC 3HAYUTENHU HeyﬂO6CTBO 3a Hero.
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Yn. 113.
(1) Korato notpeburenckara croka He cboTBeTCTBA HA AOfOBOPA 3a Npoaaxba, npoaa-
BAYBT € ANbXEH A 5 NPUBENE B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 3a Npoaaxba.

(2) MpueexaareTo Ha notpebuTenckaTa cToka B CLOTBETCTBME C [OTOBOPA 30 Npoaax6a
Tp6BA NG Ce M3BLPLIM B PAMKMTE HA EAMH MECEL, CYMTAHO OT NPEASBIBAHETO HA
peknamaumsTa ot notpeburens.

(3) Crea mstuaHeTo Ha cpoka no an. 2 NoTpebMTensT MMA NPABO AA PA3BAAM AOTOBOPA
W Aa My 6bae BHICTAHOBEHA 30MNATEHATA CyMA MAM AA MCKA HOMOMSBAHE HA LeHaTa
Ha notpebutenckara ctokackracHo un. 114.

(4) Mpueexxnaneto Ha noTpebuTenckaTa croka B CbOTBETCTBME € NOTOBOPA 3a Npoaaxba
e 6esnnarHo 3a notpebutens. Toit He MBMXM PA3XOAM 30 eKCneamMpaHe Ha noTpebu-
TENCKaTa CToKA MNK 3a MATEPMANM M TPYA, CBbP3CHM C PEMOHTA i, M He Tpsbsa Aa
MOHACS 3HAUMTENHM HeynobCTBa.

(5) Motpebutenst Moxe aa ucka m obesweTeHre 30 NPETbPHEHUTE BCIEACTBME HA
HECBOTBETCTBMETO BPENM.

Un. 114.

(1) Mpm HecvotBETCTBIME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA C AOFOBOPA 30 NPOAMKGA M KOraTo
NOTPeBUTENST He e YAOBNETBOPEH OT PElLABAHETO HA peknamaumsta no un. 113,
TOM MMA NPABO HA M3GOP MEXMy €AHA OT CNEAHMTE BLIMOXHOCTM: 1. passansHe Ha
[OTOBOPA M Bb3CTAHOBABAHE HA 3AMNATEHATA OT HEFO CYMA; 2. HOMANSBAHE HA Lie-
Hara.

(2) NotpebuTenst He MoxXe OO NPETEHAMPA 30 BB3CTAHOBABAHE HA 3ANNATEHATA CyMa
WMNM 30 HAMANSBAHE LIEHATA HA CTOKATA, KOTATO ThProBeLbT ce Chrnack na 6bae
M3BBPLIEHA 3AMSHA HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA C HOBA MM A Ce MOMPABM CTOKATA
B PAMKMTE HO €QMH Mecell OT NPeasBIBAHE HA PEKNAMALMSTA OT noTpebutens.

(3) ToprosewsT e ANbXeH A yAOBNETBOPH MCKAHE 30 PA3BANSHE HA OTOBOPA M A
B3CTAHOBM 3AMNATEHATA OT NOTPEBMTENS CyMa, KOTATO Ced KATO € YAOBNETBOPM
TPM PEKNAMALMM HA NOTPEBUTENS YPE3 UIBBPLIBAHE HO PEMOHT HA €HA M Chla
CTOKQ, B PAMKMTE HO CPOKA Ha rapaHumsata no un. 115, e Hanmue cnensaua nossa
HO HECBOTBETCTBME HA CTOKATA C AOTOBOPA 30 NPOAMXKOA.

(4) (Mpepuwha an. 3 - OB, 6p. 61 01 2014 1., B cuna o1 25.07.2014 r.) Motpeburenst
He MOXe O NPEeTEeHAMPA 30 PA3BAfSHE HA HOTOBOPA, KO HECHOTBETCTBMETO HA MO-
TpebuTtenckata CToKa € AOTOBOPA € HE3HAUMTENHO.
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Yn. 115.
(1) Notpeburenst Moxe aa ynpaxH1 NpaeoTo CH MO TO3M pasaen B CPOK AO ABE FOAMHM,
CUMTAHO OT OCTABSHETO HA NOTPebUTENCcKATa CTOKA.

(2) Cpoxkst no an. 1 cnupa na Teye npes BpemeTo, HeobXOAMMO 30 MONPABKATA MM
30MSHOTA HA NOTPEBMTENCKATA CTOKA UMK 30 MOCTUIAHE HA CMOPA3yMeHUe MEXAY
NPOAABAYA M NOTPebUTENS 30 PELIGBAHE HA CNOPA.

(3) YnpaxHssaHeTo Ha npasoTo Ha notpebutens no an. 1 He e 06BBLP3AHO C HUKAKBB
APYr CPOK 30 NPEAsBIBAHE HA UCK, PA3NMYEH OT cpoka no an. 1.
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Eicaywyn

2uyxapnTipIa yia TNV ayopd TnG véag oag ouokeung. Amoacioare £ral v
amodkTnon evdg TPoidvTog uynAng moidtrag. Or odnyieg xeipiopou sival TprApa
autol Tou TpoidvTog. Mepitxouv onuavtikég umodeiéelg yia v acddeia, T
xpron kai Ty amdppiyn. Mpiv amd m xpron Tou mpoidvrog eloikeaiwBeite pe
O\eg Tig uttodeieig xeipiopol kal acdaleiag. Xpnoipotoisite To mpoidv pévo
oG TepIypaderal kai yia Ta avadepdpeva media xpAong. 2e mepimmwon mapd-
Soong Tou mpoibvTog ot Tpitoug, Mapadidete kal dha Ta tyypada.

Xprjon oUWV HE TOUG KAVOVIOHOUG
Autiy n ouokeur} mpoopileral amokAEIoTIKA yia ...

B v avddeuon, moktoroinon kar avapeén Tpodipwy, kabug kar yia Tov
Opuppaniopd mayou,

B amok\EIoTIKG YIa OIKIAKEG TTOOOTNTEG Kal POvVO yia TNV ISIQTIKA OIKIAKH
XP1on o€ ateyvolg XWPougG.

Auti n ouokeun) ev mpoopileral yia...

B 10 koppdmacua okAnpoy Tpodipwy 6mwg m.X. énpoi kapTol, koukouTala,
peyaAol omdpol 1 KoTodvia,

B meéepyacia uhikov Ta omoia Sev ival TpodIpa,

B ™ xpnon yia emayyehpaTikoug f Biopnxavikoug okotoug,

B 1 xpnon ot uypd mepiBaiov A ot ewTepIKG XWPO,

B mv emeéepyaoia kautov uypav/uypov ou Bpalouy.

Xpnoipomoieite povo aecoudp A avralakTika Ta omoia mpoopilovral yia auth
1 ouokeur). ANa e&apmpara sival mBavog averrapkh A emodaly!

2ZUvolo amooToArG

ENéyxere perd v amocuokeuaacia TNy amooTor yia TNV TANPOTNTA TNG.
210 olvolo amooTolg TiepihapPBavovrar:

® Movdada potip pe kaddio Siktiou kal Buopa

® E&aptnua avapedng

Karmaxi

Kamaki popodoaiag

Obnyia xprioewg
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MNeprypadr) ouoksung
Kamaki rpopodoaiag

Kamaki

Eéaptnpa avapeadng

Aemida kot

Aiakommg

Movada potép

ToNEn karwdiou

AiaP&bpion

2T1eyavotoinTikd AACTIXO KATTaKIou

0000000 O

Texvikég mAnpodopisg

220 -240V ~ (evaN\aocodpevo pelpal),

Ovopaorikn taon 50- 60 Hz

OvopaorTikiy anmédoan 600 W
Méy. moootnra m\fpwong 1,75 Aitpa

Kamyopia mpootaciag Il / [3] (& Bwpdkion)
XP.O vos KB 1 3 Aerrta
(obvropng Aeroupyiag)
I ‘OMa 1a eéaptpata auThg TNG CUOKEUNG TTOU
Qlj ¢pxovral ot emadrn pe TPOPIHA PToPOUY va

XPnoiporolouvral pe achaleia ora TpodIpa.
O xpdvog cuvropng Aemoupyiag Seixvel yia mdoo Xpbvo propel kaveig va Aeroupyei
pia ouokeun xwpig va umepBeppavOi To potép kar xwpig va mabe PAaPeg. Merd
Tov 600tvTa xpdvo KB (olvropog xpdvog Aemoupyiag) mpémel n cuokeur va
amevepyotoinBei Tdc0 £wg dtou To poTip drdoel ot Beppokpacia Swpariou.
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Yrrod:idaig aodalsiag

KINAYNOZX! HAEKTPOINAHE=IA!

» Befaiwveote &1 ) povada portép, o kakwdio diktlou f To
Buopa dev Bubilovral mmoté ot vepd f} ot GAAa uypa.

> XPNOIPOTTOIEITE Tr) CUOKEUN ATTOKAEIOTIKA OF OTEYVOUG XWPOUG,
ot ot ewTepIkd Xwpo N ot uypd TepIBaihov.

» Na mpootéyere 1o kahadio Tpododoaiag va pnv Ppéxeral i
uypaiverar oté kata 1 Sidpkeia Aeroupyiag. Na To tomo-
Oereite é101, WoTe va pnv udioTaral mepinTwon va paykwOei f
va utrooTei aGAou eidoug {npid.

> Ta Buopara f) kahodia diktiou pe BAaPn mpéme va avrikabiota-
vial apéowg ano e€ouciodompevo edIkO TIPOCWTTIKO 1 amd To
Tunpa eutnpétnong meAatoy, woTe va amodelyovral kivouvol.

» TpaPare mavra perd m xpnon 1o Buopa ané my mpida.

H amevepyoroinon Sev apkei 8161 umdpyer akdpa téon ot
ouokeun, 600 1o Buopa Ppiokerar otnv urodoxn.

~ TMpiv ammd kaBe xpron e\éyxeTe T GUCKEUN yia TRV Ayoyn TG
katraotaor). H ouokeun Sev emmpémeral va xpnoipotoisital
Qv uttdpyouy opartég {npitg kupiwg oto potép f) oto e€apTn-
pa avapeéng.

» TpaPrére apiowg 1o Buopa Siktiou amd Ty mipila 6Tav
avrihapPaveote acuvhBiotoug Bopufoug 1y oopég 1y ot Tiepi-
mTwon epdavoug duoemroupyiag.

A\ NMPOEIAOMOIHXH! KINAYNOZX TPAYMATIZMOY!

» Morté punv mavere oto e&dptua avépeéng, kuping oxi v
Nerroupyia. O hemideg cival eéaipetika aixpnpég!

» Mnv avoiyere To kGAuppa dTav n Cuokeur gival ev AeIToupyia.
» Orav n cuokeun Aemroupyei pnv TNV adnvere QVemIThPNT, WOTE
va prropeite va avridpAoeTe apEcwg Ot TEPITTWON KivOUvou.

» [Mor¢ pnv eicdyere péoa oto e€dpmpa avapeéng TpRpara améd
payaipottipouva A e€apmpara avapeéng, oo ) cuokeun iva
ot Aemoupyia. Ymapye auénpévog kivéuvog Tpaupatiopol
orav autd ayyiouv T Aermida mou yupvael oAU ypryopal
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A\ NMPOEIAOMOIHXH! KINAYNOZX TPAYMATIZMOY!

~ Ta maidia mpémel va emmpouvrar oote va e€acpaiilerar o
Sev mailouv pe T cuoKeun.

> Mn xpnoipotoicite T cuokeun yia aA\oug okomoug amd
Toug Tieplypaddpevoug oTig mapouoeg odnyieg.

> € TIEPITITWOT E0PANPEVNG XPNONG TNG CUCKEUNG udioTaral
Kivduvog TpaupaTiopou.

~ H ouokeun mpémel va amoouvdéeral mavra amo 1o SikTuo
otav Sev emTnpeital Kal TPIV o T CUVAPHONOYnon, TV
amocuvappoloynon i Tov kabapiopo.

» H ouokeun Sev emrpémeral va xpnoipormoieital amd maidid.

~ H ouokeun kai 1o kalwdio clvdeong TG Tpémel va
duldooovral pakpid and maidid.

» Mropsi va yiveral xprion autng TnG CUOKEUNG ammo ATopa pe
pelwpéveg Guoikég, aioBnTnPIakiq ) VONTIKEG IKAVOTNTEG 1 pE
ENeyn epmeipiag kai/n yvooewy, ebdoov emmpouvral fi xouv
ekTraIOeuTel avadopIKa pe TNV aodalr Xprion TG CUCKEURG Kal
£xouv karavonoel Toug emakolouboug kivdlivoug,.

~ Ta maidia dev emrpémerar va mailouv pe T cuokeun).

» Na giote mpooekTIKOI KATA TO XEIPIOUO TNG CUOKEUNG.

O1 Aemtideg eival oAU aixpnpég!

~ Na cioTe mpooekTiKoi Katd To Adelaopa ToU TTPOCAPTAHATOG
avapeéng! Or Nemmideg eivar moAU aixpnpég!

~ Na tioTe mpooekTikoi katd Tov kaBapiopd g cuokeung!
O1 Nemideg eival oAU aixpnpég!

~ AmevepyoTTOINOTE T CUOKEUN Kal amoouvdEoTe To Puopa,
npotol al&éere eéaptipara f maoete pépn Tou KivouvTal
kata T SiGpkeia Aeroupyiag.

» E€aodalilere &1 To pmihévrep gival mavTa amevepyomoinpévo
mpoTou onkooete 1o e€dptnua avapeéng amd ) povada
portep!

~ Xpnoiporoeite o eapmpa avapeéng HOVO pe TNV aTTecTaNPEVT
povada porép!
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~ Mn xpnoiporoicite T cuokeur| oe onueia pe ameubeiag n\i-
akn aktivoBolia 1 dnpioupyia Beppdrnrag cuckeuwy mou
mapdyouv BeppodmTa.

> [Moté pn yepidere To e€apmnpa avapeéng pe uypa ou Ppalouv!
Adnote mpwTa autd Ta uypd va ¢racouv ot Oeppokpacia
OWHATOG.

» Mn Aerroupyeite T cuokeun edv eivar adeia, Snhadn xwpig
1a ouotatikd oto e€aptua avapeéng.

Anoocuoksuaocia

B Armopakpuvere Sha Ta pépn ouokeuaciag 1 Tig pepfpaveg mpootaciag
amd m cuokeur). Quldre T cuokeuaaia yia va amobnkeloete T cuokeun
TTPOCTATEUPEVT ] YIO VA HTTOPECETE VA TNV QTTOCTEINETE TI.X. OE TIEPITITWON
ETTIOKEUNG,.

B TMpotou xpnoipomoifoere T ouokeur) Befaiwbeite dn n cuokeun 6TLG

emong kai To kahwdio Siktlou pe o dig kal Oha Ta aéecoudp Kal pEpn ™G
ouokeung Sev éxouv pBapei.

B KaBapilete pe mpoooxn OAa Ta pépn TG CUCKEUNG TTPIV ATTO TV TPWLTN
xpfion Tou emrpaméliou piep (BAéme «KaBapiopde»).

TomroOitnon

Orav txete kabapioe 0ha 1a e€aptipara, dmwg mepiypadnke otov “Kabapiopodg”:

78

B TomoBerote T cuokeur érol, ...
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wote To kahwdio Siktlou va propsi va odnynOsi péow g ecoxAg oty
mow TAeupa,

wote 7o Buopa Siktbou va sival dugoa mpooPaoipo wote va pmopeite va
10 Tpafnéere amd v mpila ot mepimTwon kivéuvou,

worte va edpaleral otabepd xwpig va yNoTpd kai va akoupmave kad ol Pe-
vioUdeg woTe va pnv avarmoSoyupioe ) GUOKEUH Ot TIEPITTWOT KPASACHWY,
wore 1o kahowdio Siktou va pnv kpiperal oto Tedio epyaciag kai va pnv
propei va méoel ot mepinTon katd Aabog Tpafryparos.
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Xeip1opog
/\ NPOEIAOMOIHZH!

>

M\fnpwon
1)

2)

3)
4)

5)

To portép amevepyoroieital ot mepimrwon amopdkpuvong Tou e€aptiparog

avapeaéng € amd 1o potip @ ) avoiyparog Tou kamakiol @. e

auth) TV mepimTeon, evdéxeral va Eexdoete OTI To pnxAvnpa eivar akopn

evepyorroinuévo. To potép Oa ekkivnOei avamavrexa, pohig TomoBernBei 1o

e€dptnpa avapeéng O n kheioe Eava To kamax @):

la 1o Aoyo autd:

— Eicdyere To Buopa omyv mpila pévo polig to e€aptnua avapeéng ©
€lval YEPATO EVIEAWG Kal EXEl HOVTAPIOTE pe aopaleia.

— BePaioveoTe mpiv amd To povidpiopa mavia OTi ) CUCKEUN eival amevep-
yomoinpévn 1 om éxel Tpafnxrei To Puopa.

- Mpiv a6 My adaipeon Tou e€aptiparog avapeéng @ n o dvolypa
Tou kamakioU @, amevepyotrolgite To Pnxavnua, adaipeite 1o Pucpa
Siktlou kal mepipévete péxpl va akivnromoinBei To potép.

ka1 rorroOérnon g apriparog avapaéng
Adaiptore To e€aptnua avapaéng @ ioia mpog Ta emdve amod T povada
potip @.

Anopakplvere To kamaki @, mepioTpidovtag To apioTepdaTpoda oty
karelBuvon g Béong % (BA. Eik. 1), péxpr va pmoptite va o adaipéoete
TTPOG TA EMAVW.

lepiote 1o e€dpmpa avapeéng ©.

Miote AN To kamakl @ peratomopévo odixtd emave oto e€aptnua avaper
&ng O. Kheiote To kamak @ mepioTpidovtag To Sedidotpoda ot Oton (g,
péxp! va koupmiwoer pe fixo (BA. Eik. 2). BeBaiwbeite o1 éxel acpalioe ka
T0 oT6pI0 Ekyuong oto e€dptnua avapeéng €. H ekkivnon Tou porip eival
Suvar povo edv TomoBenOel epappootd 1o kamak @.

Eik. 1 Eik. 2

Miéote To kamaki Tpododociag @ twg Tov avacTohéa oto dvorypa
KQTTaKIOU.
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6) TomoBerfiote To yepdro kar achahiopévo e€aptpa avapeaéng @ pe
NaPiy va éxer dopd mpog ta Sedid ot povada porip @. Opovriote wote To
Bérog ¥ oro eéapmpa avapeaéng @ va éxea dopd mpog 1o Béhog A ot
povada potép @. Tupiote To edptnua avapaéng @ ehadpwg mpog ™ pia
ka1 TNy &M mheupd eav Sev edpappdosr apiowg cwotd. H ekkivnon Tou potép
eivar Suvarr povo edv epappodlel oword To eéapmpa avapeaéng ©.

Emloyn Ba®pidag raxirnrag

Orav 1o eéapmpa avapeaéng @ Spalerar éroipo kar yepdro kal kad achar-

opévo emdve ot povada potép @, propeite va evepyomolfoete T cuokeun).

Otote 10 SiakdTTn @ o ...

B BaOpida 1-3
yIa uypd 1) pecaiag okAnpoTTag TPddIpa, yia avapeaén, Snpioupyia moATov
Kal avakdaTepa

B BaOuida 3-5
yia mo okAnpd 1pddIpa i} yia KoppdaTiacpa

B BaOpida P (Aaroupyia makpou)
yia obvropn, Sduvatr mahpikn Aemoupyia, 1. x. yia Opuppatiopd kiBuwv
méyou 1 yia kabapiops. O Siakdéng @ koupmdver oe aut T Bton, bote
va pnv unepdoptwbsi To potép. MNa autd kparhote To Siakdmn @ pdvo yia
Niyo, ot auth) T O¢on.

YIMNOAEI=H

> [epiore 1o eéapmpa avapeaéng @ pe To piyioto 180 yp. mayakia. ANiwg
n ouokeur| Sev koppamalel Ta Tayakia pe Tov KaAUTepo TPOTO.

Fpiopa kara Ty Aaitoupyia

/\ NMPOEIAOMNOIHIH!

> Orav Béhete va yepioete katd ™ Sidpkeia TG Aeimoupyiag, emTpémetal va
avoiere amok\eioTikd povo To yia auth Ty epyacia, mpofAemdpevo kama-
ki Tpododoaiag @. Z¢ kapia mepimTwon pnv avoifere To kamaki @.

> ot pnv eicdyere péoa oto edpmpa avapalng @ Tpnpara amd paxar-
pomipouva N eéapmuata avapeéng, oo n ouckeul ivar o Aeimoupyia.
Yrapxe auénuévog kivbuvog Tpaupariopol 6tav autd ayyiéouv T Aemida
korg @ mou yupvae Mol ypryopal
lNa va pmopeire va yepioere kam ev Aeimoupyia, ...
7) Adaipiote To kamdki podpodociag @ amd o kamak @ Tpafovrag To.
8) ZupmAnpooTe Ta cuoTaTIKA.

9) 31 ouvéxeia, méote AN To kKamaki Tpododooiag @ oTo dvoiypa
Kamakiou.
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Adaipeon e€aptparog avapadng
Orav ohokAnpwbei n eme€epyacia Twv Tpodipwy mpog avapedn:
1) Otrere mavra mpwra 1o Siakomn @ ot Oéon amevepyomoinong («0») kai
tpafére To Buopa Siktlou.
2) Mepipévere mpOTa Va oTapATACE TO poTEP, MpoTol adaipioere To e€dptnua
avapeaéng € amé m povada porip @. Adaipiote To e€dptnpa avaper-
&ng O icia mpog Ta emdve amd 1 povada potip O.

L] L
Xpnoipeg urrodsidsig

B Kard myv motomoinon odixtav UNIKGV yia va éxete kahiTepa amoteéopara,
Balere cuvexhg povo pikpig pepideg oto e€dptnua avapadéng @ avri yia
peydaAn moaodTnTa piIa povo opa.

B Orav emeéepydleote odixtd uNikd, kOYTE Ta ot pIKpd Tepdyia (2 - 3 ex.).

B Kard myv avapeén uypov cuotatikov EekIvAoTe TPOTA PE pia eAayioTn
moodmra uypol. 21 ouvéxeaa Balere Niyo-Nyo mepioodTepo uypd améd To
Avolypa TOU KaTrakiou.

B Orav katd 1 Aeroupyia Otrete To xépi oag mavw amd 1o KAeIoTS pmAévTep,
propeite va otaBepotoleite kald T cuokeur).

B Tia o avakdrepa okAnpov 1 TOAU TTXTOV TPOdiHWY iowg tival Xproipyo
va xpnoiporoieite T BaBpida P, wote va epmodicers kOMnpa g Aemmidag
kormig @.

YMNOAEI=H

> Mn xpnolpoTIoIEiTe T CUCKEUN YIA VO HEIWOETE TNV KOKKWOT aAATIoU payel-
pikng, padivapiopivng Laxapng f dompng {axapng. MNa va dnpioupynoe-
Te m.x. {axapn axvn.

GR | Y 81



SILVERCREST'

Zuvrayig
Mi\k-oéik prravava
® 2 pmavaveg
® miep. 2 K3 (koutahid colmag) {axapn (avahoya pe To BaBpod wpipavong
TQV pITavavay Kai TV mpoowTiike yebon)
® ' Nitpo yaha
® 1 mpela xupd Aepodvi
KaBapiote Tig prravaveg kai mohtomoinore Tig ot Babpida 2. Mpoobirere Aiyo -
Niyo To yaAa, ot ouvéxeia T {axapn kai To xupo Aepdvi. Avapeiére Ta dha 1600
¢wg dtou dnpioupynBei tva opoidpopdo uypd. ZepPipere To pIAk-otik Taywpévo.

Mik-oiik Bavihia
® U4 Nitpo yaha
® 250 yp. maywté Pavihia
® 125 g maydkia
® 1 ' ky (koutahid yAukou) {axapn

Opuppariote Ta mayaxia o Pabpida P. Tepiore pe Ta umdAoima ulika 1o pidep.
Avakarelere Ta avra ot Babpida 2, twg drou mpokUyel éva opoidpopdo uypod.

Mi)k-oéik karmmoutoivo
65 ml kplo eompioco (A oAl duvatd kadi)
65 ml yéha

15 yp. {axapn
65 g maywtod Bavilia

100 g mayakia

Opuppartiore Ta mayakia ot Babpida P. Mpocbirere Tov eompicoo, To yaha
kai  {axapn. Avapeiére ta dha ot Pabpida 2, twg dtou Siakubei n Laxapn.
MpooBiote tihog To maywrd Bavihia kar avapeilre Ta dha yia Aiyo om Babpida 1.

Tpomko piypa

125 ml xupodg avava

60 ml yupdg maméayia

50 ml yupdg moprokdM

V2 pikpr kovotpBa poddakiva pe xupod

125 g mayakia
Opuppariote Ta mayakia ot Babpida P. Baire 6Aha ta uhikd oto pidep kar
avapeiére Ta OXa ot Babpida 3.
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Mi)k-ofik kapUdia - vouyka
® '/ Nitpo yaha
® 200 yp. Kpépa kapudia - vouyka
® | pndha maywtd Pavikia
® 50 ml kpipa
Avapeiére bha 1a uhikd oto piéep om Babpida 3, ¢wg dTou Snpioupynbei pia
opoldpopdn moooMTA.

Mi\k-oéik kapoTo
® 300 ml yupdg pirou
® 500 ml xupdg kapoTwv
® 4 K3 NS (Aadi dUTpwv Gitou A kpapPéraio)
® 4 KX xupoU AepovioU
® 3>kovn mmepdpilag
® mmipl
BdaAre To xupd pUdou, To Aadi kai To xupd Aepoviol oto pidep kar avapeiére Ta
OAa ot Babpida 2. Zm ouvixeia mpoobiote To xupd kapdrou kar avapeilte Ta
OAa ot Babpida 2. Im cuvixeia mpoobiote clpdwva pe Ty mpoTipnon cag
okovn mmepdpidag kar mmEpL.

Mik-oéik ppaykooradpulo
® 2Ky péN
® 2 pmavaveg
® 4 itpou Poutupdyara
® V4 Nitpou xupd dpaykootadudou (palpa)
BdAre 6Aha 1a uhikd oto pidep kar avapeilre Ta OAa ot Babpida 3.

Mik-oéik Xafan
4 pmavaveg
Vi Nitpou xupd avava

2 Nitpo yaia

2 koutaliég oouTrag peNI

® 4 Nitpou poupi

KabBapiote 1ig prravéveg kai morromoifiore Tig ot fabpida 2. Mpoobiore Ta
urrdNoITa UNIKG Kkal avakatéyte Ta dAa ot Pabuida 1.

Dpoutwdeg piypa avava - ppdoulag

® 250 ml xupdg avava

® 200 yp. ppdouheg

® 300 ml xupdg purou

® 4 mayakia

MAUvTe TIG dpdouleg kar amopakpUvete Ta Tpdaoiva pUNa. Opuppartiore Ta Ta-
yakia otn Babpida P. MoAromoifote Tig oty Pabpida 2. 3 cuvéxeia mpoabiore
Ta umdloima ulikd kar avapeiére omn Babpida 1.
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Kpua oolra tng Avdalouoiag (Tkaomaroco)

® 2 Ayyoupi

® | peydAn topdra

® | mpaoivny mmepid

® 2 kpepplidi

® 1 okeNida okdpdo

® 5 \eukd Wwpaki

® 5 ky akam

® 1 ky &idi amd kokkivo kpaot

® | KX ehaidhado

Koyre Ta hayavikd o koppdma peytBoug mep. 2 ek. Bate mpdra mig Topdreg kai
ot ouviyea Ta ayyolpia oto piep. Mohtomoifote om Babpida 3. Mpoobiote
Ta uTGAoITa UAIKG kal motoroinote/avapeilte Ta OAa om Pabpida 3, twg drou

SnpioupynBei pia opoidpopdn colma. ZepPipere Ty pe ywpi.

YMNOAEI=H

> >uvrayég xwpig eyyunorn. ONa Ta ulika kai Ta oToixeia eToipaciag eival
Tipég Bdong. AiopBwote autig Tig MpoTdoeig cuvayoy clpdwva pe TG
QTOMIKEG OAG EUTIEIPIEG.

YMNOAEI=H

> Je mepimoon Sucaveéiag ot Aaktddn oag mpoteivoups va XpnoipomoieiTe
yaha xwpig Aaktoldn. AdBete dpwg umdyn ot To yaka xwpig Aaktdln evan
Aiyo o yAuko.

KaOapiopodg

MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX HAEKTPOIMAH=IAZX!

Mpiv kaBapicere To préviep kai Ta e€aptipara Tou:
> E&aodaliore b1 n cuokeur sival amevepyomoinpévn kai o1 to Blopa éxel
TpaPnxrei.
Se kapia mepimmwon Sev emmpémeral n povada porép @ va Pubiore ot
vepd N dMa uypd. Eror pmopei va mpokAnBsi kivéuvog Bavarou péow
nAextporAnéiag kai va maber BAGPN n cuokeur).
> Mnv avoiyere ot 1o mepiPAnpa TG cuckeung. AANIGG iowg TpokAnOei
kivéuvog Bavdrou pécw nhektporminéiag.

/\ NMPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!

> Na iote mpooekTikoi pe ™ Aemmida kotrig @. Eivai moAb kodrepn!

MPOXOXH! YAIKEX ZHMIEX!

> Mn xpnoiporoieite Siakutikd 1 1pIBIka péoa yia Tig TAAoTIKEG emdaveieg,
al\wG auTég PTopei va xakaoouy.
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KaO@apiopoég e€apriparog avapadng

B KaBapilere To e€dptnua avapeéng @ pdvo pe pia Bolproa kabapiopou pe
peyaAn Aapi, éro1 Gote va pnv tpauparileote omig Aemideq kormrg @.

B Kabapiore 1o kamaki popodosiag @ kai To kamak @ pe Amo Sidhupa
oamouvadag. lNa Tov kabapiopd oto xép! propeite va amopakpUvere To oTe-
yavorointiké Aaotixo @. Opovriote Gote To oTeyavomoinTikd Adotixo @
va ToroBetnBel TAM cwoTd, TPIV XpnoIpoTIoIACETE ek VEou To KaTTaki @
(ek. 3).

xo @, To kamaki rpopodoaiag @ kai o edptnua avapeaéng @ pe

 Aemida korrg @ kai oto MAuvipio marey. Mpoteiveral va pnv
agaipeite To oteyavotmoinTikd Motixo @ yia Tov kabapiopd oto muvirpio
marwv, kabog pmopel va mapapopdwbel. Epdcov umapyer Tétoia Suvardmra,
TomoBereite Ta MhacTika eapmpara oo emave karabi Tou mMuvinpiou mATY
kai ppovrilere Gote va pnv paykdoouy moubevd. Alapoperikd, evdéyeral va

mapatnpnBoly Tapapdpdwon kal pRyHES.

@ Mropeite va mhévere To kamaki @ padi pe To oteyavomoinTikd AaoTi-

B Orav kaBapilere To prAéviep apéowg peTd T XPAOT, EMTUYXAVETE OTIG
TEPIoodTEPEG TIEPITITOOEIG Evay emapkr uyieivd kabapiopd péow TG akdlou-
Ong evalakTikig:
lepiote To Soxeio avapeéng @ pe 750 ml vepd kai mpoobéoTe pepikég
otayoveg fimou amopputiavtikol. Kheiote To kamaki @ kai tomoBerfiote To
e£dpmpa avapeaéng @ om povada potéip @. Eicaydyere To Buopa Siktlou
oty mpila kai evepyoTtoIfaTe pepikéG Gpopig Tn Aeroupyia Taipou, ©oTe n
Aemida kot @ va mepdoel pe péyioto apiBud otpodwv péca amd To vepo.
3 ouvéxea, Eembvere To e€dptnua avapeéng @ pe ddBovo kabapd vepo,
wote va amopakpuvBolv dAa Ta umoAeippara amoppumavTikou.

B Sreyvovere ONa ta eapmparta oxolaoTikd Tpiv amd Tn véa xprfon 1
dUAaén Toug.
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B Edv Sev Siakbovral o1 akabapaieg, propeite va xalapwoee 1o kdTe
mhaoTikd Tprpa Tou eaptiuatog avapeéng @ pe T Aemida kormg @ amd
70 yuahivo Tpfua Tou e€apthpatog avapeéng ©:

e

Ek. 4

O Tudhivo Tprpa
® SreyavormomTikdg Saktiiog
© Mhaotikd Tpfpa pe Aemmida

1) Adaiptore To eédpmpa avapeaéng € and m povada porip @. Na
kaAUTepn otaBepdmTa, adaipiote To kamak @, TepioTPEPOVTAG TO TOTO
apioTepdoTpoda Tpog T Bion " (BA. ek. 1), péxpl va propeite va 1o
adaipioete TPOG TA EMAVQ.

2) TupioTe ™ ouokeuly avamoda kail TepioTpéyTe To TAGGTIKG Tpfpa @ Tou
e£apmpatog avapaéng O apiotepdoTpoda, wote va propei va Aubei amod
10 yuahivo tprpa @ Tou e€aptipatog avapeaéng @ (PA. eix. 4).

3) KaBapiote kai Ta SUo tprApata oxohaoTikd pe o Sithupa camouvadag
f] OTO TIAUVTIPIO TATWY.
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4) Edodoov amairsital, priopeite va adaipéoere Tov oteyavomointikd Saktuhio O
TIPOOEKTIKA am6 To mMhaoTiko TuApa @. KaBapiote Tov oteyavomointiko
Saktihio pe Amo Sithupa camouvddag kar Lemhbvert Tov pe kabapd vepod.

5) Zreyvoote kahd dAa ta eapthpata, TPIV Ta EMavacuvappoNoyroETE.

6) Eddoov amarreital, emavadépete Tov oteyavomoinikd Saktuhio O cword
oto mhaoTikd Tunpa @. 31 cuvéxea, emavadépere To
mhaoTiko TpRpa @ tou e€aptipatog avapaéng @ oto yudhivo Tpnua @
Tou e€apThpatog avapeéng @ kar cuodiére To MAaoTikd TuApa @ Sedid-
orpoda.

KaO@apiopoég povadag porip

B Eddoov amareital, kaBapilere ) povada potip @ kai To kadSio olvSe
ong pe éva verd mavi. 2e mepinmoon empovev Aekédwy, mpoobiote Ao
amoppumavtikd oto mavi kar EemAbvert To pe mavi Bpeypévo podvo pe vepod.
21N CuVEXEID, OTEYVQOTE TA TTAVTA OXOAACTIKA.

B E)éyyere oe kaBe kaBapiopd om o Siakdmng emadrig omy umodox yia To
e£dptnpa avapaéng @ Sev civar pmhokapiopévog péow umoleippdTey amoé
Bpopiig. Orav Sev propeite va Siaboete evdexdpeva pmhokapiopara pe
ywvia evog dUMou xaptiol, ameuBuvbeite oto TpApa efurnpétnong meAatov.
J¢ kapia TIEPITTRON pn XPNOIHOTIOIETE OKANPO avTikeipevo S16T o Siakodmng
emadng Ba propolos érol va xaldoel.

®dulain

1) ‘Orav &¢ xpnoipomoicite To pmAéviep yia peydho xpovikd Sidompa,
kaBapilett To Aemropepnrg (PAéme Kepdraio “Kabapiopdg”).

2) Tuhi&re 1o kahodio Siktbou yUpw amd T Siaraln TUMEng karwdiou @
oto damedo g povadag potéip Q.

3) @ulare To pmhéviep ot Eva Yuxpod, oTeyvo XLPO.
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Amopdakpuvon

o |
A

&

€9

Z¢ Kapia MEPINTWON UNV ATTOPITITETE TH CUOKEUN) OTA OIKIAKA
arroppippara. Autoé To rpoiov undkeral otnv Eupwrraikn

Odnyia 2012/19/EU.

ATOpPITITETE T CUOKEUN PECW HIAG EYKEKPIPEVNG ETTIXEIPNONG ATOPPIYNG 1} HECW
NG KOIVOTIKAG eMmixeipnong amdppiyng. Tnpeite Tig 10xUouoeg mpodiaypadis.
S mepintwon apdifoidy emkovoveite pe TRy appddia emyeipnon amoéppiyng.

la mAnpodopieg oxetikd pe i Suvardnreg amdppPIYngG Tou TPoiGVTOG TTou Sev
xpnotpotoisital mitov, ameuBuvBeite oTig appddieg utmpesieg g koivdTTag N
Tou dApou oag.

Amoppirrere ) cuokeuaoia pe GiINikd TpoTO TPog To mepIBahov. AapPavere
umdyn ™ ofpavon ota SiadpopeTika UNIKG ouckeuaciag kal, epdoov amarreital,
&exwpilett Ta. Ta uhika ouokeuaciag dépouv onuavon pe cuvropoypadieg (a)
ka1 ynéia (b) pe mv eéng onuacia:

1-7: M\aoTtika,

20-22: Xapri ka1 xaptowvi,

80-98: ZuvOerikd uAIKA.

H ouokeuacia amoteheital amd dpihika mpog 1o mepIBaMov uNikd, Ta omoia
HTTOPEITE VO QTTOPPIYETE HECW TWV TOTTIKWV ONPEIWY AVAKUKAWOTG.
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Eyyunon tng Kompernass Handels GmbH
Adibnipn mehdmiooa, alidmipe meham,

H mapoloa ouokeury Siabéter 3 xpdvia eyylnon amd v nuepopnvia ayopdsg.
21V TEPITTWON eEANEIPEWY OTO TIPOIOV ExETe VOHIKA SIKaIOPATA évavTi Tou
TwANTA Tou TTPoibVTOG. Autd Ta vopikd Sikaiwpara Sev mepiopilovral piow g
KaTWTEPW avadepOpEVNG eyyunong.

MpoiimoOio:zig cyylunong
H mepiodog eyyunong Eexiva v nuepopnvia ayopag. Qurdooere Ty amddedn
ayopds. Arareitar wg amodekTIKO ayopds.

Edv, eviog TpIwv eT0V amé Ty nuepopnvia ayopdg, mapatpensi kdmoio odak-
Ha UAIKoU N kaTaokeufig oTo mpoidy, Ba emokeudooupe ) Ba avrikataoTiooupe
(katémV Kpiong pag) To mpoidy Swpedv 1} Ba cag emoTpadei To Mocd ayopds.
H mapoloa eyyinon mpoimobérer 611 n ehatrwparikr ouokeur| kai n amodeaén

ayopdg Ba unoPAnBolv padi pe pia olvropn mepiypadr avadopikd pe 1o ol
Bpiokerar n éNeiyn kai oTe MapatpiOnke, evog TG MEPIGOOU TV TPIGV ETOV.

Edv o ehdmropa kalirrerar amd v eyyinon pag, Oa AaBere To emokeuaopévo
] éva véo TPoidV.

Mepiodog eyylnong kai vopikég amaitiosig Aoyw eAlsipswv
O xpovog eyyunong dev mapareiveral pEow g mapoxng eyyunong. Autd ioxue
ka1 yia e€aptpara, Ta omoia éxouv avrikatactabei kar emokeuaoTel. Evéexope-
veg (6N umdpyouoeg {npitg kal eNelpelg KaTd TV ayopd TIPETEl VA YVWOTOTION
oUvral apéowg perd Tnv amoouokeuacia. Merd ™ Mén Tou xpdvou eyylnong,
TUXOV epdaviOpeveg ETTIOKEUEG XPEWVOVTAL.

EUpog eyyunong
H ouokeun kataokeudotnke olpdwva pe auotnpig odnyieg moI6TATAG Kal EAEy-
XOnke MPOGCEKTIKG TTPIV aTT6 TNV ATTOGTOMN.
H eyyUnon 1oxUe yia opdlpara ulikol 1} kataokeurg. H mapoloa eyylinon dev
kaAumTel e€apTipaTa Tou TTPoidvTog Tou umdkevTal o puaioloyikr dOopd kal,
wg &k ToUTou, Bewpolvrar avalwoipa eéapmpara 1 {npitg ot elOpauota e&aprhy-
para, .. S1aKoTITEG, cuoowpEUTEG 1 yudhiva eaptipara.

H mapouloa eyylinon akupdverar eav mpokAnOsi {npid oto mpoiody, v dev
yiverar owot xprion f ouvinenon. MNa pia cwatr xpAon Tou mpoidvrog TpErmel
va tnpolvrar emakpifdg o1 avadepopeveg umodeieg omig obnyieg xeipiopou.
Skotrol xpfiong kai XeipIopoi TTou Sev GUVICTOVTAI F YIa TOUG OTToloug UTTApXEl
npoadotoinon mpéme amapaitTa va amodelyovral.

To mpoidv mpoopilerar pdvo yia 181wk Kal &xI yia emayyeAgaTiki xpHon.

Ze mepimTRON KAKAG peTayeipiong kar akatdAnAng xpfiong, xefong Biag kai
napepBaoewy, o omoieg Sev SieérxOnoav and To e€ouciodotpévo pag Tpfpa
otpPig, n eyyunon malel va ioxUel.
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Aiadikaoia ot mepinTwon syyunong

Na mv e€acdpdhion yphyopns emeéepyaciag Tou {nmpatdg oag, Tnpeite Tig
akdouBeg umodeiéeig:

PDF ONLINE

www.lidl-service.com

ZipPig

Ta dXeg Tig epwthoeig xete éroiun v amddeén ayopdg kal Tov KwdIKkd
mpoidvrog (my. IAN 12345) wg anddeén yia my ayopa.

Ma tov kwdikd mpoidvrog, avarpidre oy mivakida Tumou oTo Tpoidy, ot
pIa eTIkETa oTo TTPOIdY, oTo eéwdulo Twv odnyiby xpAong (katw apioTepd)
] O€ £va QUTOKOANNTO OTNV TTOW 1) KATW TTAEUPA TOU TTPOIOVTOG.

Edv mpoklyouv opalpara Aemoupyiag 1 Gheg eNNeiyeig, emKoIvwVOTE
kat’ apxnv pe 7o akdroubo avadepodpevo TpApa oipfig TNAEPWVIKE i)
pe E-Mail.

‘Eva mpoidv mou Bewpeital ehatropaTikd prmopeite va To amooTeiee atehwg
oty avadepdpevn SielBuvon Tou otpPig emouvamtovrag Ty amodeén
ayopdg (am6deaén tapciou) kar avadipovrag mou Ppiokeral n ENNeyn kai
TTOTE euAVIOTNKE.

3mv iotooehiba www.lidl-service.com pmopeite va mpaypatomoifoete Ajyn
TRV Tapoviwy f &My odnyiov xprong, Bivico mpoidvrev kar Aoyiopiko.

Me autév Tov kwbikd QR peraPaivere ameubeiag otn cehida eunnpétnong
Lidl (www.lidl-service.com) kai eicayayovrag tov kwdikd mpoidvrog (IAN)
123456 pmopeite va avoiéere 1ig avtioToixeg odnyieg xpriong.

2épPig ENNada
Tel.: 801 5000 019 (0,03 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.gr

(e Ztppig Kimpog
Tel.: 8009 4409
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

IAN 314863

Eicaywyéag

H akdhoubn SiebBuvon Sev eivar SielBuvon otpPig. Emkoveviote, kar’ apxny,
pe TNV avagepdpevn utmpeoia otpPis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
TEPMANIA

www.kompernoss.com
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Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf lhres neven Gerétes. Sie haben sich damit fir
ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil
dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und Ent-
sorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und
Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und
fir die angegebenen Einsatzbereiche. Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weiter-
gabe des Produkis an Dritte mit aus.

BestimmungsgemdaBer Gebrauch

Dieses Gerdit ist ausschlieBlich bestimmt fir ...

M das Mischen, Piirieren und Rihren von Lebensmitteln sowie Zerkleinern
von Eiswiirfeln (sog. ,Crushen”),

B haushaltsiibliche Mengen und nur in privaten Haushalten in trockenen
Réumen.
Dieses Gerdt ist nicht bestimmt fir...

B das Zerkleinern von harten Lebensmittelanteilen wie z. B. Niisse, Kerne,
groBe Kérner oder Stiele,

M das Verarbeiten von Materialien, die nicht Lebensmittel sind,
B den Einsatz fir gewerbliche oder industrielle Zwecke,
B die Verwendung in feuchter Umgebung oder im Freien,

B das Verarbeiten von heiflen/kochenden Fliissigkeiten.

Verwenden Sie nur Zubehér- und Ersatzteile, die fir dieses Gerdit bestimmt sind.
Andere Teile sind méglicherweise nicht ausreichend geeignet oder sicher!

Lieferumfang

Kontrollieren Sie nach dem Auspacken die Lieferung auf Vollsténdigkeit.
Im Lieferumfang enthalten ist:

Motorblock mit Netzkabel und Netzstecker
Mixaufsatz

Deckel

Dosierkappe

Bedienungsanleitung
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Geratebeschreibung
@ Dosierkappe
@ Deckel
O Mixaufsatz
O Schneidmesser
© Schalter
O Motorblock
@ Kabelaufwicklung
O Skala
© Gummidichtung Deckel

Technische Daten

Nennspannung 220 - 240V ~ (Wechselstrom), 50 - 60 Hz

Nennleistung 600 W

Max. Einfillmenge 1,75 Liter

Schutzklasse Il / [3] (Doppelisolierung)

KB-Zeit 3 Minuten

Q'lu Alle Teile dieses Gerdgtes, die mit Lebensmitteln
in Berthrung kommen, sind lebensmittelecht.

Die KB-Zeit (Kurzbetriebszeit) gibt an, wie lange man ein Gerdt betreiben kann,
ohne dass der Motor iberhitzt und Schaden nimmt. Nach der angegebenen
KB-Zeit muss das Gert solange ausgeschaltet werden, bis sich der Motor auf
Raumtemperatur abgekihlt hat.
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Sicherheitshinweise

GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

» Stellen Sie sicher, dass der Motorblock, das Netzkabel oder
der Netzstecker niemals in Wasser oder andere Flussigkeiten
getaucht wird.

» Verwenden Sie das Gerdt ausschlief3lich in trockenen Réumen,
niemals im Freien oder in feuchter Umgebung.

» Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel niemals
nass oder feucht wird. Fishren Sie es so, dass es nicht einge-
klemmt oder anderweitig beschadigt werden kann.

» Lassen Sie beschddigte Netzstecker oder Netzkabel sofort
von autorisiertem Fachpersonal oder dem Kundenservice
austauschen, um Gefdhrdungen zu vermeiden.

~ Ziehen Sie nach Gebrauch immer den Stecker aus der Steck-
dose. Ausschalten alleine genigt nicht, weil noch immer
Netzspannung im Gerdt anliegt, solange der Netzstecker in
der Steckdose steckt.

» Kontrollieren Sie vor jedem Gebrauch das Geréat auf seinen
einwandfreien Zustand. Das Gerdat darf nicht verwendet
werden, wenn Schaden erkennbar sind, insbesondere am
Motorblock oder Mixaufsatz.

» Ziehen Sie sofort den Netzstecker aus der Steckdose, wenn
Sie eine ungewdhnliche Gerdusch- oder Geruchsentwicklung
wahrnehmen oder bei erkennbarer Fehlfunktion.

A\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

» Greifen Sie niemals in den Mixaufsatz, insbesondere nicht
im Betrieb. Die Messer sind extrem scharf!

» Offnen Sie nicht den Deckel, wenn das Gerét in Betrieb ist.

» Lassen Sie das Gerdt nicht unbeaufsichtigt arbeiten, um bei
Gefahr sofort reagieren zu kénnen.
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/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Fihren Sie niemals Besteckteile oder Rihrgegenstdande in
den Mixaufsatz, solange das Gerét in Betrieb ist. Es besteht
erhebliche Verletzungsgefahr, wenn diese das sich sehr
schnell drehende Messer berihren!

~ Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass
sie nicht mit dem Gerdt spielen.

» Missbrauchen Sie das Gerdt nicht fiir andere Zwecke, als in
dieser Anleitung beschrieben.

~ Bei Missbrauch des Gerdtes besteht Verletzungsgefahr.

» Das Gerdt ist bei nicht vorhandener Aufsicht und vor dem
Zusammenbau, dem Auseinandernehmen oder Reinigen
stets vom Netz zu trennen.

» Das Gerdt darf nicht von Kindern benutzt werden.

~ Das Gerdt und seine Anschlussleitung sind von Kindern
fernzuhalten.

~ Dieses Gerdt kann von Personen mit reduzierten physischen,
sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, wenn sie
beaufsichtigt oder beziglich des sicheren Gebrauchs des
Gerates unterwiesen wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstanden haben.

~ Kinder diirfen nicht mit dem Gerdt spielen.

~ Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit dem Gerat. Die Messer
sind sehr scharf!

~ Gehen Sie vorsichtig beim Leeren des Mixaufsatzes vor!
Die Messer sind sehr scharf!

~ Gehen Sie vorsichtig beim Reinigen des Gerdtes vor! Die
Messer sind sehr scharf!

» Schalten Sie das Gerét aus und ziehen Sie den Netzstecker,
bevor Sie Zubehor wechseln oder Teile anfassen, die sich
wdhrend des Betriebs bewegen.
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/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Stellen Sie sicher, dass der Mixer immer ausgeschaltet ist,
bevor Sie ihn vom Motorblock heben!

~ Verwenden Sie den Mixaufsatz nur mit dem mitgelieferten

Motorblock!

~ Verwenden Sie das Gerdt nicht im Bereich direkter Sonnenein-
strahlung oder Wéarmeeinwirkung hitzeerzeugender Gerdte.

~ Fillen Sie niemals kochende Flissigkeiten oder sehr heif3e
Lebensmittel in den Mixaufsatz! Lassen Sie diese erst auf
handwarme Temperatur abkihlen!

» Betreiben Sie das Gerdt niemals im Leerzustand, d. h. ohne
Zutaten im Mixaufsatz.

Auspacken

B Entfernen Sie alle Verpackungsteile oder Schutzfolien vom Gerét. Bewahren
Sie die Verpackung auf, um das Gerdt geschiitzt lagern oder einsenden zu
kénnen, z. B. im Reparaturfall.

B Bevor Sie das Gerdt verwenden, iiberzeugen Sie sich davon, dass das Gerat
unbeschédigt ist, ebenso das Netzkabel mit Netzstecker und alle Zubehér-
und Gerditeteile.

B Reinigen Sie sorgféltig alle Bestandteile vor dem ersten Gebrauch des Stand-
mixers (siehe ,Reinigen”).

Aufstellen

Wenn Sie alle Teile gereinigt haben, wie unter ,Reinigen” beschrieben:
B Stellen Sie das Gerdt so auf, ...

— dass das Netzkabel durch die Aussparung an der Riickseite gefishrt
wird,

— dass der Netzstecker sofort erreichbar ist, um diesen bei Gefahr aus
der Steckdose ziehen zu kénnen,

— dass es stabil und rutschfest steht, so dass die Saugnépfe Halt finden,
damit bei Vibrationen das Gerét nicht umkippt,

- dass das Netzkabel nicht in den Arbeitsbereich ragt und durch ver-
sehentliches Ziehen daran das Gerét umkippen kann.
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Bedienen

/\ WARNUNG

» Der Motor schaltet sich aus, sobald der Mixaufsatz €@ vom Motorblock @
entfernt oder der Deckel @ geoffnet wird. Es wird dann vielleicht Giber-
sehen, dass die Maschine noch eingeschaltet ist. Der Motor startet dann
unvermutet, sobald der Mixaufsatz € montiert oder der Deckel @ wieder
geschlossen wird:

Deshalb:

— Stecken Sie den Netzstecker erst dann in die Steckdose, sobald der
Mixaufsatz @ fertig befillt und verschlossen montiert ist.

— Vergewissern Sie sich vor dem Montieren stets, dass das Gerdt ausge-
schaltet oder der Netzstecker gezogen ist.

— Schalten Sie erst aus, ziehen Sie den Netzstecker und warten Sie den
Stillstand des Motors ab, bevor Sie den Mixaufsatz €@ abnehmen oder
den Deckel @ offnen.

Mixaufsatz befillen und montieren
1) Nehmen Sie den Mixaufsatz @ gerade nach oben vom Motorblock @ ab.
2) Entfernen Sie den Deckel @, indem Sie ihn so weit gegen den Uhrzeigersinn

Richtung Position % drehen (siehe Abb. 1), bis Sie ihn nach oben abziehen

kénnen.
3) Befiillen Sie den Mixaufsatz €.

4) Driicken Sie den Deckel @ versetzt wieder fest auf den Mixaufsatz @ auf.
SchlieBen Sie den Deckel @, indem Sie ihn im Uhrzeigersinn in die Position @
drehen, bis er hérbar einrastet (siehe Abb. 2). Achten Sie darauf, dass die
AusgieBBnase am Mixaufsatz € verschlossen ist. Nur wenn der Deckel @
bindig aufgesetzt ist, kann der Motor starten.

Abb.1 Abb.2
5) Driicken Sie die Dosierkappe @ bis zum Anschlag in die Deckel&ffnung.
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6) Setzen Sie den fertig befiillten und verschlossenen Mixaufsatz @ mit dem
Griff nach rechts auf den Motorblock @. Achten Sie dabei darauf, dass der
Pfeil ¥ am Mixaufsatz @ auf den Pfeil A am Motorblock @ zeigt. Drehen
Sie den Mixaufsatz € ein wenig hin und her, wenn er nicht sofort richtig sitzt.
Nur wenn der Mixaufsatz @ biindig aufgesetzt ist, kann der Motor starten.

Geschwindigkeitsstufe wéahlen

Wenn der Mixaufsatz @ fertig befillt und vollstéindig verschlossen auf dem
Motorblock @ steht, kdnnen Sie das Gerdét einschalten.

Stellen Sie den Schalter @ auf-...

M Stufe 1-3
fur flissige oder mittelfeste Lebensmittel, zum Mischen, Pirieren und Rihren
B Stufe 3-5

fir festere Lebensmittel oder zum Zerkleinern

M Stufe P (Pulsfunktion)
fir kurzen, kraftvollen Impulsbetrieb, z. B. zum Crushen von Eiswiirfeln oder zur
Reinigung. Der Schalter @ rastet in dieser Stellung nicht ein, um den Motor nicht
zu Uberlasten. Halten Sie den Schalter @ deshalb nur kurz in dieser Stellung.

> Befiillen Sie den Mixaufsatz €@ mit maximal 180 g Eiswiirfeln. Ansonsten
zerkleinert das Gerdt die Eiswiirfel nicht optimal.

Einfillen im Betrieb

/\ WARNUNG

> Wenn Sie bei laufendem Betrieb etwas einfiillen méchten, diirfen Sie aus-
schlieBlich die dafir eigens vorgesehene Dosierkappe @ &ffnen. Offnen
Sie keinesfalls den Deckel @.

> Fihren Sie niemals Besteckteile oder Rihrgegensténde in den Mixaufsatz €,
solange das Gerdt in Betrieb ist. Es besteht erhebliche Verletzungsgefahr,
wenn diese das sich sehr schnell drehende Schneidmesser @ berishren!

Um bei laufendem Betrieb etwas einfillen zu kénnen, ...

1) Ziehen Sie die Dosierkappe @ aus dem Deckel @ heraus.

2) Fillen Sie die Zutaten ein.

3) Driicken Sie die Dosierkappe @ anschlieBend wieder in die Deckeléffnung.
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Mixaufsatz abnehmen
Wenn die Bearbeitung der eingefillten Lebensmittel beendet ist:

1) Stellen Sie immer erst den Schalter @ in Aus-Stellung (,0”) und ziehen Sie
den Netzstecker.

2) Warten Sie erst den Stillstand des Motors ab, bevor Sie den Mixaufsatz @
vom Motorblock @ nehmen. Nehmen Sie den Mixaufsatz @ gerade nach
oben vom Motorblock @ ab.

Nutzliche Hinweise

B Um beim Pirieren fester Zutaten beste Ergebnisse zu erzielen, geben Sie
nach und nach nur kleine Portionen in den Mixaufsatz @), anstatt eine grofe
Menge auf einmal einzufillen.

B Wenn Sie feste Zutaten verarbeiten, schneiden Sie diese in kleine Stiicke

(2-3cm).

B Beim Mixen flissiger Zutaten beginnen Sie zunéchst mit einer geringen
Menge Flissigkeit. Geben Sie dann nach und nach mehr Fliissigkeit durch
die Deckeléffnung hinzu.

M Wenn Sie bei laufendem Betrieb lhre Hand oben auf den verschlossenen
Standmixer legen, kénnen Sie das Gerét damit gut stabilisieren.

B Fir das Rihren von festen oder sehr dickflissigen Lebensmitteln kann es
nitzlich sein, die Stufe P zu verwenden, um ein Festsetzen des Schneid-
messers @ zu verhindern.

> Benutzen Sie das Gerdt nicht, um die Kdrnung von Speisesalz, Raffinade-
zucker oder weiflem Zucker zu verfeinern. Zum Beispiel, um Puderzucker
herzustellen.
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Rezepte

Bananen-Shake

® 2 Bananen
® ca. 2 Essloffel Zucker
(ie nach Reifegrad der Bananen und persénlichem Geschmack)
® '/ liter Milch
® | Spritzer Zitronensaft

Schélen Sie die Bananen und piirieren Sie sie auf Stufe 2. Geben Sie nach und nach
die Milch, dann den Zucker und den Zitronensaft hinzu. Mixen Sie alles so lange, bis
eine gleichméBige Flissigkeit entsteht. Servieren Sie den Shake eisgekihlt.

Vanille-Shake

® Y, Liter Milch

® 250 g Vanilleeis

® 125 g Eiswirfel

® 1 ' Teeloffel Zucker

Crushen Sie die Eiswiirfel mit der Stufe P. Fiillen Sie die restlichen Zutaten in den
Mixer. Mixen Sie alles so lange auf Stufe 2, bis eine gleichmé&Bige Flissigkeit
entsteht.

Cappuccino-Shake

® 65 ml kalten Espresso (oder sehr starken Kaffee)

65 ml Milch

15 g Zucker

65 g Vanilleeis

® 100 g Eiswiirfel

Crushen Sie die Eiswirfel mit der Stufe P. Geben Sie den Espresso, die Milch
und den Zucker hinzu. Mixen Sie alles auf der Stufe 2, bis sich der Zucker auf-
geldst hat. Geben Sie zum Schluss das Vanilleeis hinzu und mixen Sie alles kurz

auf der Stufe 1 durch.

Tropical-Mix

125 ml Ananassaft

60 ml Papayasaft

50 ml Orangensaft

V2 kleine Dose Pfirsiche mit Saft
® 125 g Eiswirfel

Crushen Sie die Eiswiirfel mit der Stufe P. Geben Sie alle Zutaten in den Mixer
und mischen Sie alles auf Stufe 3 durch.
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Nuss-Nougat-Shake

® '/ liter Milch

® 200 g Nuss-Nougat-Creme

® 1 Kugel Vanilleeis

50 ml Sahne

Vermengen Sie alle Zutaten im Mixer auf Stufe 3, bis alles gleichméBig vermengt ist.

Mohren-Shake

300 ml Apfelsaft

500 ml M&hrensaft

4 Esslaffel Ol (Weizenkeim- oder Rapsél)

4 Esslsffel Zitronensaft

Ingwerpulver

Pfeffer

Geben Sie den Apfelsaft, das Ol und den Zitronensaft in den Mixer und mischen
Sie alles auf Stufe 2. Geben Sie dann den Méhrensaft hinzu und mixen Sie alles
auf Stufe 2 durch. Schmecken Sie dann den Shake mit Ingwerpulver und Pfeffer ab.

Johannisbeer-Mix

2 Teelsffel Honig

® 2 Bananen

® Y, Liter Buttermilch

® 4 Liter Johannisbeersaft (schwarz)

Geben Sie alle Zutaten in den Mixer und mixen Sie alles auf Stufe 3 durch.

Hawaii-Shake

® 4 Bananen

® Y, Liter Ananassaft
® 4 Liter Milch

® 2 ElL Honig

® /4 Liter Rum

Schélen Sie die Bananen und piirieren Sie sie auf Stufe 2. Geben Sie die
weiteren Zutaten hinzu und vermengen Sie alles auf Stufe 1.

Fruchtiger Ananas-Erdbeer-Mix

® 250 ml Ananassaft
® 200 g Erdbeeren
® 300 ml Apfelsaft

® 4 Eiswirfel

Waschen Sie die Erdbeeren und entfernen Sie das Griin. Crushen Sie die Eis-
wiirfel mit der Stufe P. Pirieren Sie sie auf Stufe 2. Geben Sie dann die restlichen
Zutaten hinzu und mixen Sie alles auf Stufe 1.
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Andalusische kalte Suppe (Gazpacho)

Vo Gurke

1 Fleischtomate

1 griine Paprika

Vo Zwiebel

1 Knoblauchzehe

2 weifes Brétchen

s Teeloffel Salz

1 Teelsffel Rotweinessig

1 Esslaffel Olivensl

Schneiden Sie das Gemiise in ca. 2 cm grofie Stiicke. Geben Sie zuerst die
Tomatenstiicke und danach die Gurke in den Mixer. Piirieren Sie diese auf Stufe 3.
Figen Sie die restlichen Zutaten hinzu und pirieren/durchmengen Sie alles auf
Stufe 3, bis eine gleichmé&Bige Suppe entsteht. Servieren Sie das ganze mit Brot.

> Rezepte ohne Gewdhr. Alle Zutaten- und Zubereitungsangaben sind An-
haltswerte. Ergénzen Sie diese Rezeptvorschlége um lhre persénlichen
Erfahrungswerte.

> Bei Laktose-Intoleranz empfehlen wir lhnen, laktosefreie Milch zu ver-
wenden. Bedenken Sie dabei jedoch, dass laktosefreie Milch ein wenig
siiBer schmeckt.

Reinigen

102

STROMSCHLAGGEFAHR!

Bevor Sie den Standmixer und seine Teile reinigen:
> Stellen Sie sicher, dass das Gerét ausgeschaltet und der Netzstecker
gezogen ist.

Auf keinen Fall darf der Motorblock @ in Wasser oder andere Flissig-
keiten getaucht werden. Hierdurch kann Lebensgefahr durch elektrischen
Schlag entstehen und das Gerdt kann beschadigt werden.

> Offnen Sie niemals das Gehéuse des Gerdtes. Andernfalls kann Lebens-
gefahr bestehen durch elektrischen Schlag.

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Gehen Sie vorsichtig mit dem Schneidmesser @ um. Es ist sehr scharfl

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Verwenden Sie keine Losungs- oder Scheuermittel fir die Kunststofffléichen,
diese kénnen andernfalls besch&digt werden.
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Mixaufsatz reinigen

B Reinigen Sie den Mixaufsatz @ nur mit einer langstieligen Spilbirste, so
dass Sie sich nicht am Schneidmesser @ verletzen kénnen.

B Reinigen Sie die Dosierkappe @ und den Deckel @ in milder Seifenlauge.
Fir die Reinigung mit der Hand k&nnen Sie die Gummidichtung @ entfernen.
Achten Sie darauf, dass die Gummidichtung @ wieder richtig aufgesetzt ist,
bevor Sie den Deckel @ erneut verwenden (Abb. 3).

———>
=L

@ Sie kénnen den Deckel @ samt Gummidichtung @, die Dosier-

kappe @ und den Mixaufsatz @ mit dem Schneidmesser @ auch

in der Spiilmaschine reinigen. Wir empfehlen, die Gummidichtung @
fir die Reinigung in der Spiilmaschine nicht abzunehmen, da dieser sich sonst
verformen k&nnte. Legen Sie die Plastikteile méglichst in den oberen Korb der
Spilmaschine und achten Sie darauf, sie nicht einzuklemmen. Ansonsten kann
es zu Verformungen und Spannungsrissen kommen.

B Wenn Sie direkt nach der Benutzung den Standmixer reinigen, erzielen
Sie eine in den meisten Féllen ausreichende hygienische Reinigung durch
folgende Alternative:

Fillen Sie den Mixaufsatz € mit 750 ml Wasser und geben Sie einige
Tropfen eines milden Spilmittels dazu. SchlieBen Sie den Deckel @ und
setzen Sie den Mixaufsatz @ auf den Motorblock @. Stecken Sie den
Netzstecker in die Steckdose und betétigen Sie ein paar Mal die Puls-
funktion, so dass das Schneidmesser @ mit maximaler Drehzahl durch
das Wasser pfligt. Spilen Sie danach den Mixaufsatz € mit viel klarem
Wasser aus, so dass alle Spilmittelreste beseitigt sind.

B Trocknen Sie alle Teile grindlich ab, bevor Sie sie wieder verwenden oder
verstauen.
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B Sollte sich der Schmutz nicht 1&sen, kénnen Sie den unteren Plastikteil des
Mixaufsatzes € mit dem Schneidmesser @ vom Glasteil des Mixauf-
satzes @ abnehmen:

Abb. 4

O Glaosteil
@ Dichtungsring
@ Plastikteil mit Messer

1) Nehmen Sie den Mixaufsatz €@ vom Motorblock @. Entfernen Sie fiir eine
bessere Standfestigkeit den Deckel @, indem Sie ihn so weit gegen den
Uhrzeigersinn Richtung Position "l drehen (siche Abb. 1), bis Sie ihn nach

oben abziehen kdnnen.

2) Stellen Sie das Gerdt auf den Kopf und drehen Sie das Plastikteil @ des
Mixaufsatzes € gegen den Uhrzeigersinn, so dass es sich vom Glasteil ©

des Mixaufsatzes @ |6sen lasst (siehe Abb. 4).

3) Reinigen Sie beide Teile griindlich in milder Seifenlauge oder in der Spil-
maschine.

4) Sie kénnen den Dichtungsring @ bei Bedarf vorsichtig aus dem Plastikteil @
entnehmen. Reinigen Sie ihn in milder Seifenlauge und spiilen Sie ihn mit
klarem Wasser ab.
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5)
6)

Trocknen Sie alle Teile griindlich ab, bevor Sie sie wieder zusammenbauen.

Setzen Sie den Dichtungsring @ ggf. wieder richtig in das Plastikteil @ ein.
Setzen Sie dann das Plastikteil @ wieder auf den Glasteil @ des Mixauf-
satzes @ und drehen Sie das Plastikteil @ im Uhrzeigersinn fest.

Motorblock reinigen

B Reinigen Sie den Motorblock @ und seine Anschlussleitung bei Bedarf mit

einem feuchten Tuch. Geben Sie bei hartnéckigen Verschmutzungen ein
mildes Spilmittel auf das Tuch und wischen Sie mit einem nur mit Wasser
befeuchtetem Tuch nach. Trocknen Sie anschlieflend alles gut ab.

Kontrollieren Sie bei jeder Reinigung, dass der Kontaktschalter in der Auf-
nahme fiir den Mixaufsatz @ nicht durch Schmutzreste blockiert ist. Wenn
Sie eventuelle Blockierungen nicht mit der Ecke von einem Blatt Papier 18sen
kénnen, wenden Sie sich an den Kundendienst. Verwenden Sie auf keinen
Fall einen harten Gegenstand, der Kontaktschalter kénnte dadurch beschadigt
werden.

Aufbewahren

1)
2)

3)

Wenn Sie den Standmixer léngere Zeit nicht verwenden, reinigen Sie ihn
grindlich (siehe Kapitel ,Reinigen”).

Wickeln Sie das Netzkabel um die Kabelaufwicklung @ am Boden des
Motorblocks @.

Bewahren Sie den Standmixer an einem kiihlen, trockenen Ort auf.
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Entsorgung
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Werfen Sie das Geréit keinesfalls in den normalen Hausmill.
Dieses Produkt unterliegt der europdischen Richtlinie 2012/19/EU.
Entsorgen Sie das Gerét ber einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder iiber
lhre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit lhrer Entsorgungseinrichtung in
Verbindung.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadiverwaltung.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Materialien und trennen
Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Materialien sind gekennzeichnet mit Ab-
kiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:

1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe,

80-98: Verbundstoffe.

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie iber die
drilichen Recyclingstellen entsorgen kénnen.
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Garantie der KompernaB Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkdufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkis ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fir
Sie kostenlos repariert, ersetzt, oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Geréit und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts be-
ginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Méngelanspriche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méngel missen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als VerschleifBteile angesehen werden kdnnen oder fiir Beschédigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt beschédigt, nicht sachgeméf benutzt
oder gewartet wurde. Fiir eine sachgemé&fe Benutzung des Produkis sind alle
in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fiir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgeméBer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(z. B. IAN 123456) als Nachweis fir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mdngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er auge-
treten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

EFAE Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
Fi Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

O] Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
(www.lidl-service.com) und kénnen mittels der Eingabe der Artikelnummer
(IAN) 123456 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich

Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 314863

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernclss.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE - 44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com

Stanje informacija - Stanje informacija - Versiunea informatiilor - Akryantocr
Ha npopmaumsta - Exkdoon tev minpodopivy - Stand der Informationen:
03/2019 - Ident.-No.: SSMC600B1-012019-2
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